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I. PRAVNI OSNOV
Primorsko-goranska Zupanija i Hrvatski sindikat djelatnika u kulturi Zagreb

zakljuöili su 20. travnja 2005. godine Kolektivni ugovor za zaposlenike u ustanovama
kuftúre kojima je Primorsko-gõranska Zupanija osnivaö (,,SluZbene novine PGZ" broj
11105.). Buduói da je Kolektivni ugovor sklopljen na rok od 4 godine, te s obzirom da
je rok istekao, dana 10. veljaðe 2015 godine Hrvatski sindikat djelatnika u kulturi
Zagreb obavijestio je Gospodarsko socijalno vijeóe o kolektivnom radnom sporu
nastalom izmedu Hrvatskog sindikata djelatnika u kulturi Zagreb sa jedne strane i

Primorsko-goranske 2upanije s druge strane.
Clankom 192. Zakona o radu (,,Narodne novine" br. 93114) utvrdeno je da se

kolektivnim ugovorom ureduju prava i obveze stranaka koje su sklopile taj ugovor, a
moZe sadrZavati i pravna pravila kojima se ureduje sklapanje, sadräa¡ i prestanak
radnih odnosa, pitanja socijalnog osiguranja te druga pitanja iz radnog odnosa ili u
vezi s radnim odnosom. Pravna pravila sadrZana u kolektivnom ugovoru primjenjuju
se neposredno i obvezno na sve osobe na koje se, u skladu s odredbama Zakona o
radu, primjenjuje kolektivni ugovor.

Ölankom 52. toöka 23. Statuta Primorsko-goranske Zupanije (,,SluZbene
novine" broj 23109 ,9113 i 25113-proöi5óeni tekst) propisano je da Zupan donosi opóe
i pojedinaöne akte, te zakljuöke sukladno zakonu i drugim propisima te aktima
Skupötine

Ölankom 25. Poslovnika o radu Zupana Primorsko-goranske Zupanije
("SluZbene novine" br$23114, 16115,3116 i 19/16- proöi5óeni tekst), propisano je da
Zupan donosi opóe akte za izvrðavanje zakona, drugih propisa ili opóih akata
Skupötine te pojedinaöne akte kada rjeðava o pojedinim pravima, obvezama ¡

pravnim interesima fiziökih i pravnih osoba.

II. OBRAZLOZENJE

Hrvatski sindikat djelatnika u kulturi (dalje u tekstu: Sindikat) neovisna je
samostalna i nestranaöka udruga dragovoljno i interesno udruZenih kulturnih radnika
zaposlenih u ustanovama kulture Republike Hrvatske te samostalnih umjetnika. U
skladu sa svojim Statutom na öelu svake podruZnice je izabrani povjerenik, a sam
sindikat pokriva slijedeóe djelatnosti: biblioteönu, muzejsku, arhivsku, kazaliSnu,
djelatnost centara za kulturu, glazbeno-scensku, za5titu spomenika kulture, domova
kulture, multimedijskih centara i kazaliðnih kuóa, te je i strukovni sindikat hrvatskih
glumaca.

Gospodarsko-socijalno vijeóe osniva se radi utvrdivanja i ostvarivanja
uskladenih djelatnosti u svrhu zaðtite i promicanja gospodarskih i socijalnih prava,

odnosno interesa radnika i poslodavaca, vodenja uskladene gospodarske, socijalne i

razvojne politike, poticanja sklapanja i primjene kolektivnih ugovora te njihova
uskladivanja s mjerama gospodarske, socijalne i razvojne politike, 5to je propisano
ölankom 221. Zakona o radu.

Primorsko-goranska Zupanija je osnivaö triju ustanova kulture i to dva muzeja
(Prirodoslovni muzej Rijeka, Pomorski i povijesni muzej Hrvatskog primorja Rijeka) i

Ustanove ,,lvan Matetió Ronjgov" Viðkovo.
Kao osnivaö ovih ustanova Primorsko-goranska Zupanija osigurava cjelokupna

sredstva za njihovu redovitu djelatnost (plaóe, naknade, materijalne i nematerijalne
tro5kove) i dijelom financira njihove programske aktivnosti.



Od 2004. godine ustanove se u potpunosti financiraju kao proraöunski
korisnici. Prava djelatnika po pitanju radnih odnosa utvrdena su osnovnim
dokumentima ustanova (Statutom, Pravilnicima).

Zaposlenici oba muzeja ölanovi su Sindikata. Kolektivni ugovor odnosi se i na
zaposlenike Ustanove,,lvan Matetió Ronjgov", iako oni nisu ölanovi sindikata.

Dana 10. veljaðe 2015 godine Sindikat obavijestio je Gospodarsko socijalno
vijeóe o kolektivnom radnom sporu nastalom izmedu Sindikata s jedne strane i

Primorsko-goranske Zupanije Rijeka s druge strane.
Dana 13. veljaöe 2015. godine u Rijeci, Slogin kula br.2, odräan je prvi

sastanak radi provodenja postupka mirenja u kolektivnom radnom sporu Sindikata sa
jedne strane i Primorsko-goranske Zupanije Rijeka s druge strane.

Sastanku su prisustvovali predstavnici Sindikata, povjerenici podruZnica
Prirodoslovnog muzeja Rijeka i Pomorskog i povijesnog muzeja Hrvatskog primorja
Rijeka, ovlaöteni zastupnik Primorsko-goranske Zupanije te ravnateljice oba muzeja.
lzneseno stajaliöte Sindikata bilo je traZenje poðetka kolektivnih pregovora za izradu i

potpisivanje novog kolektivnog ugovora. S obzirom da je stajali5te poslodavca
iskazano kao ne protivljenje prijedlogu Sindikata, dogovoreno je da óe stranke
imenovati po pet ðlanova pregovaraökih timova odbora, najkasnije do 02. oZujka
2015. godine, kao iodrZavanje prvog sastanka u postupku kolektivnog pregovaranja.

Kolektivno je pregovaranje zakonska obveza, a obavlja se izmedu
pregovaraökih odbora stranaka kolektivnog ugovora, odnosno Primorsko-goranske
Zupanije s jedne strane i Sindikata s druge strane.

Zakljuökom Zupana od 31. sijeönja 2011. (KLASA: 022-04111-0114, URBROJ:
217011-01-1 1-11) imenovan je Pregovaraöki odbor Primorsko- goranske Zupanije za
kolektivne pregovore s Sindikatom, koji u pregovaranju zastupa interese PGZ.
Sastavni dio Zakljuöka ðini i Odluka (KLASA: 022-04111-0114, URBROJ: 217011-01-
11-12) od 31. sijeðnja 2011. o imenovanju ölanova Pregovaraökog odbora Primorsko-
goranske Zupanije za kolektivne pregovore sa Sindikatom djelatnika u kulturi.

Dana 23. veljaöe 2015. godine Zupan Primorsko-goranske Zupanije donio je
Zakl¡uöak (KLASA: 022-04115-0117 URBROJ: 217011-01-01/6-15-21\ temeljem kojeg
Primorsko-goranska Zupanija pristupa pregovaranju oko zakljuöivanja novog
Kolektivnog ugovora za zaposlenike u ustanovama kulture kojima je Primorsko-
goranska Zupanija osnivaö. Takoder, predmetnim Zakljuökom donesena je i Odluka o
imenovanju ölanova Pregovaraökog odbora Zupan¡e za kolektivne pregovore sa
Sindikatom. U Pregovaraöki odbor imenovanl su:

1. Valerij Jure5ió, prof., proöelnik Upravnog odjela za kulturu, sport itehniöku
kulturu,

2. Mr. sc. Nikola Jovió, viöi savjetnik za ustanove kulture i razvojne programe I u
Upravnom odjelu za kulturu, sport itehniöku kulturu,

3. Gianni Juras, savjetnik za pravne poslove I u Upravnom odjelu za kulturu,
sport i tehniöku kulturu,

4. Edi Licul, savjetnik za proraóun ll u Upravnom odjelu za proraöun, financije i

nabavu
5. Ðeni Stipinovió, savjetnica za sluZbeniöki sustav I u Upravnom odjelu za

gospodarenje imovinom i opóe poslove.



Na prvom sastanku pregovaraökih timova dogovoreno je da óe se u prvom
krugu pregovora raspraviti dio Kolektivnog ugovora koji se odnosi na prava i obveze
iz radnih odnosa (godi5nji odmor, plaóeni i neplaóeni do_pust, sluZbena putovanja,
jubilarne nagrade iãrugoj. Pregovaraöki tim koji zastupa Zupaniju zauzeoje stav da
ta prava iobveze ne mogu biti veóa od onih koje imaju zaposlenici u Zupaniji.

Najosjetljiviji dio Kolektivnog ugovora, dio radi kojeg je Sindikat zapravo i

pokrenuo postupak pregovaranja, je onaj koji se odnosi na plaóe. Plaóe zaposlenika
ustanova u kulturi izraöunavaju se temeljem koeficijenta sloZenosti za pojedine
poslove iosnovice.

U fazi prenoöenja osnivaökih prava nad muzejima i osnivanja Ustanove ,,lvan
M. Ronjgov" (prosinac 1994. godine) tadaðnje Zupanijsko poglavarstvo donijelo je
Preporuku da se radna mjesta u ustanovama kulture usklade s radnim mjestima
Zupanijskih upravnih odjela i sluZbi, te slijedom toga primijene koeficijenti sloZenosti
poslova i zadataka, utvrdeni ,,Odlukom o vrednovanju radnih mjesta duZnosnika i

djelatnika rasporedenih u upravna tijela Primorsko-goranske Zupanije". Uskladivanje
je izvr5eno izjednaöavanjem koeficijenata sloZenosti pojedinih radnih mjesta u

äupan¡i i ustanovama, dok se ustanovama mjeseöno dostavlja masa za plaÓe

izraöunata navedenim koeficijentima, na bazi bruto osnovice koja je tada utvrdena u

istoj visini kao i za Zupaniju.

Od vremena donoðenja navedene Preporuke, osnovica je u Zupaniji doZivjela
vi5e promjena. Pravilnikom o plaóama, naknadama plaóa i drugim materijalnim
pravima sluZbenika i namje5tenika, utvrdeni su novi nazivi i novi koeficijenti
sloZenosti poslova radnih mjesta, te naöin utvrdivanja osnovice za obraöun plaóa

zaposlenika upravnih odjela u Zupaniji, koja je sada vezana uz visinu prosjeöne
mjeseöne bruto plaóe zaposlenih na podruöju Primorsko-goranske Zupaníje.

Sindikat je Zupaniji dostavio svoj prijedloga Kolektivnog ugovora, kao polaziSte

za pregovaranje. Prijedlogom Kolektivnog ugovora predvida se da osnovnu plaÓu

radnika öini umnoZak koeficijenta sloZenosti poslova radnog mjesta na koje je
rasporeden iosnoviceza izraöun plaóe, uveóan za0,5o/oza svaku navröenu godinu
radnog staZa. Osim toga, predvidaju se dodaci na osnovnu plaóu kao stimulacija, te
dodaci na plaóu (zarad noóu, prekovremeni rad, itd.).

Kako je u dosadaönjim pregovorima Pregovaraöki tim zauzeo stav da prava i

obveze zaposlenih u ustanovama moraju biti u istom opsegu odnosno jednaka
pravima i obvezama koje ostvaruju sluZbenici i namjeötenici upravnih tijela
Primorsko-goranske Zupanije, Pregovaraðki odbor je kao osnovnu smjernicu pri
pregovorima zastupao da taj princip treba primijeniti i po pitanju plaóa. Dakle, da se
plaóe utvrduju temeljem iste osnovice i koeficijenata sloZenosti.

lzraöun nabazi tih elemenataprikazan je u tablici koja slijedi. Pri tom se istiöe,
da su koeficijenti koji se koriste odredeni sukladno koeficijentima zaposlenih u

äupaniji (struöna sprema, sloZenost posla), s time da su se kao najvi5i odredili
koeficijenti ravnatelja 3,45 (Prirodoslovni muzej Rijeka i Pomorski i povijesni muzej
Hrvatskog primorja Rijeka) te 3,35 (Ustanova ,,lvan Matetió Ronjgov) koji koeficijent u

äupaniji pripadaju viËem savjetniku specijalisti odnosno voditelju sluZbe. Svi ostali
koeficijenti zaposlenih u ustanovama, odredeni su polazeói od baznog koeficijenta
1,02 koji u Zupaniji pripada recepcionaru.



RADNO MJESTO/MUZEJ STRUCNA
SPREMA

KOEFICIJE
NT

- ravnateli muzeia/ustanove

VSS

3,45/3,35
- muzejski savjetnik / pedagog savjetnik / dokumentarist
savjetnik / informatiÕar savjetnik / restaurator savjetnik /
savjetnik za marketing / savjetnik za odnose s javnoðÓu /
knjiZniöar savjetnik / arhivski savjetnik

2,96

- viði kustos /vi5i muzejski pedagog / viði dokumentarist
viöi informatiöar / viði restaurator / viði voditelj marketinga
/ vi5i voditelj odnosa s javnoðóu /viði knjiZniöar / viöi

arhivist / voditelj raöunovodstva, financija i opóih poslova

2,55

- kustos / muzejski pedagog / dokumentarist / informatiöar
/ restaurator / voditelj marketinga / voditelj odnosa s
javno5óu / knjiZniöar / arhivist / struöni suradnik za
izdavaöku struönu i znanstvenu djelatnosU tajnik
ustanove - voditelj opóih poslova/ voditelj sluZbe za
posjetitelje/ voditelj marketinga i propagande/ voditelj
odnosa s javnoöóu/ administrator projekta /
raöunovoda/voditel raöunovodstva i financi a

2,20

- viði preparator / viöi muzejski tehniöar / viði fotograf /
a

VSS/SSS 1,95

- preparator I muze¡skitehniöar lfotograf I 1,65

- öuvar - domar/recepcioner-portir /pomoóni djelatnik
sluZbe za posietitelie

1,24

- öuvar 1,15
- domaóica - spremaÕica SSS/NSS 1,15
- spremaöica

1,02

Nacrt prijedloga teksta Kolektivnog ugovora za zaposlene u ustanovama
kulture Primorsko-goranske Zupanije nalazi se u privitku ovog materijala i cini njegov
sastavni dio.

III. IZNOS NOVCANIH SREDSTAVA POTREBNIHZA PROVEDBU AKTA

Ukupna promjena u masi plaóa za tri ustanove óe se primjenom novog
Kolektivnog ugovora poveóati za 0,91o/o. Za to nije potrebno osiguravati dodatna
sredstva u proraöunu, kako za 2017.-u, tako ni po projekcijama za iduce godine.

Naime, ustanove imaju rast vlastitih prihoda dovoljan da pokriju rast plaóa iz
sredstava koja im je osnivaö osigurao za prcgtamski rad, a programski rad dodatno
namire iz vlastitih prihoda.



IV. PRIJEDLOG ZAKLJUCKA

Slijedom navedenog predlaZe se äupanu Primorsko-goranske Zupanije da
donese zakljuöak u tekstu kako slíjedi:

Na temelju ölanka 52. toðke 23. Statuta Primorsko-goranske Zupanije
(,,SluZbene novine" broj 23109, 9t13 i 25113-proöi5Óeni tekst) i ölanka 2

o radu Zupana Primorsko-goranske Zupanije ("SluZbene novine" broj

3116 i 19t16- proöiöóeni tekst), Zupan Primorsko-goranske Zupanije da

5. Poslovnika
23114, 16115,
na

2017 . godine donio je sljedeói

ZAKLJUCAK

1. Prihvaóa se lnformacija o zavröetku postupka pregovaranja za sklapanje
Kolektivnog ugovora za zaposlene u ustanovama kulture Primorsko-goranske
Zupanije izmedu Hrvatskog Sindikata djelatnika u kulturi i Primorsko-goranske
2upanije.

2. Prihvaóa se Nacrt prijedloga teksta Kolektivnog ugovora za zaposlene u

ustanovama kulture Primorsko-goranske Zupanije.
(Tekst Nacrta prijedloga Kolektivnog ugovora nalazi se u prilogu i sastavni je dio
ovog Zakljuðka).

3. Zaduäuje se Upravni odjel za kulturu, sport itehniöku kulturu da, u roku od 15

dana od dono5enja ovog Zakljuöka, sukladno sa ovim Zakljuökom pripremi postupak
sklapanja Kolektivnog ugovora za zaposlene u ustanovama kulture Primorsko-
goranske Zupanije izmedu Hrvatskog Sindikata djelatnika u kulturi, Prirodoslovnog
muzej Rijeka, Pomorskog i povijesnog muzeja Hrvatskog primorja Rijeka, Ustanove

,,lvan Matetió Ronjgov" Viðkovo te Primorsko-goranske Zupanije-
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PRIMORSKO-GORANSKA ZUp¡.Nf¡A, zastupanapo LupanuZlatku Komadini, dipl.ing
(u daljnjem tekstu: osnivað),

PRIRODOSLO\INI |'4IJZF,J RIJEKA, zastupan po ravnateljici dr.sc. ZeljkiModrió Surini,

POMORSKI I POVIJESNI NII{UZF,J HRVATSKOG PRIMORJA RIJEKA, zastupan po

ravnateljici dr.sc. Tei Perinöió,

USTANOVA,,MN MATETIÓ RONJGOV", zastupana po ravnatelju Darku Cargonji

HRVATSKI SINDIKAT DJELATNIKA U KULTURI, zastupan po predsjedniku Ivici
Trubióu (u daljnjem tekstu: sindikat)

dana sklopili su

KOLEKTIVNI UGOVOR

ZAZAPOSLENE U USTANOVAMA KULTURE
PRIMORSKO- GORANSKE ZUP¡,XIJE

1. TEMELJNE ODREDBE

ðtanak 1.

Ovim Kolektivnim ugovorom (u daljnjem tekstu: Ugovor) utvrduju se medusobna
prava i obveze potpisnika ovog Ugovora, te prava i obveze iz rada i na osnovi rada radnika u
Pomorskom i povijesnom muzeju Hrvatskog primorja Rijeka, Prirodoslovnom muzeju Rijeka
i Ustanovi ,,Ivan Matetió Ronjgov" (u daljnjem tekstu: ustanove), kojima je osnivaö
Primorsko - goranska ùupanij a (u dalj nj em tekstu : Zup anija).

ðlanak 2.
Pod pojmom "poslodavac" u smislu ovoga Ugovora podrazumijevaju se muzeji i

ustanova kulture na podruõju Primorsko-goranske Zupanije kojima je osnivaö Primorsko-
goranska ùupanija.

Pod pojmom "sindikat" u smislu ovoga ugovora podrazumijeva se Hrvatski sindikat
djelatnika u kulturi.

Pod pojmom "radnik" u smislu ovog Ugovora podrazumijevaju se osobe zaposlene u
muzejima kojima je osnivað Primorsko-goranska ùupanija na neodredeno ili odredeno

vrijeme, s punim ili nepunim te skraóenim radnim vremenom i radnici koji su radni odnos

zasnovali u svojstvu pripravnika.
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Rijeði i pojmovi koji imaju rodno znaöenje kori5teni u ovom ugovoru odnose se
jednako na muSki i Zenski rod bez obzira jesu li kori5teni u Zenskom ili mu5kom rodu.

ðtanak 3.
Odredbe ovoga Ugovora primjenjuju se uvijek, osim ako je propisom, nekim drugim

kolektivnim ugovorom koji se odnosi na radnike izölaña l. ovog Ugovora, pravilnicima o

radu poslodavca, sporazumom sklopljenim izmedu zaposleniðkog vijeóa i poslodavca ili
ugovorom o radu za radnike nesto rije5eno povoljnije, ili ako Zakonom o radu ili nekim
drugim zakonom, nije drugaõije odredeno.

2. RADNI ODNOSI

ZASNIVANJE RADNOG ODNOSA

ðlanak 4.
Za zasnivanje radnog odnosa s radnikom na neodredeno vrijeme poslodavac je duùan

pribaviti suglasnost osnivaða.
O zasnivanju radnog odnosa na neodredeno i odredeno vrijeme s novim radnikom, te

prestanku radnog odnosa radnika, poslodavac je duùan obavijestiti osnivaða i radniöko vijeóe,
odnosno sindikalnog povjerenika.

PROBNI RAD

Clanak 5.
Prigodom sklapanja ugovora o radu probni rad se ugovara u skladu s pravilnikom o

radu ustanove.
Probni rad moZe trajati najvi5e:
do mjesec danazaposlove zakoje se traZi niZa struðna sprema,

do dva mjeseca za poslove zakoje se traZi srednja struðna sprema,

do ðetiri mjeseca za poslove zakoje se traùi viða struðna sprema,

do Sest mjeseci za poslove zakoje se traLi visoka struðna sprema ili viSe.

Probni se rad moùe iznimno produZiti zbog objektivnih razloga (bolest, mobilizacija i
sl.) za onoliko vremena koliko je radnik bio odsutan, ako je bio odsutan najmanje 10 dana.

ðhnak 6.
Otkazzbog neudovoljavanju probnom radu mora biti obrazloLenupisanom obliku.
Ako radnik ne udovolji na probnom radu otkazni rok iznosi 7 dana.
Ako poslodavac ne dostavi radniku otkaz iz stavka l. ovoga ðlanka najkasnije

posljednjeg dana probnog rada, smatrat óe se da je radnik na probnom radu zadovoljio.

PRIPRA\TNICI

ðlanak 7.
Ugovor o radu moùe se zakljuðiti s pripravnikom koji se osposobljava za samostalni

rad za koji se Skolovao.
Pripravnici se mogu zaposliti na poslovima za koje se traZi srednja, vi5a ili visoka

struõna sprema.

2



konaðni uredeni tekst 29 062017

S osobom koja se prvi put zapo5ljava u zanimanju za koje se Skolovala sklapa se

ugovor o radu na odredeno vrijeme u trajanju od najduZe jedne godine, radi osposobljavanja
za samostalan rad u zanimanju za koje su se Skolovale.

ðlanak 8.
Ako posebnim propisima nije drukðije utvrdeno, pripravniöki staZ traje:

6 mjeseci za poslove zakoje se traZi srednja struõna sprema'

9 mjeseci za poslove zakoje se traZi vi5a struðna sprema'
12 mjeseci za poslove zakoje sel'raLi visoka struðna sprema.

Clanak 9.
Pripravnik mora imati mentora, te dobiti plan i program osposobljavanja.

ðhnak 10.

Ako je posebnim zakonom utvrdena obveza, trajanje i naðin provodenja pripravniðkog
staùai polaganje struðnog ispita, pripravnik polaùe struðni ispit sukladno tim propisima.

ðlanak 11.

Ako pripravnik ne poloZi struðni ispit u prvom poku5aju, ima pravo polagati jo5
jednom u roku koji ne moLe biti kraói od 15 dana. Ako ni tada ne poloZi, prestaje mu radni
odnos istekom posljednjeg dana roka zapolaganje ispita.

STRUCNO OSPOSOBLJAVANJE ZA RAD

ðlanak 12.
Ako je struðni ispit ili radno iskustvo, posebnim zakonom ili drugim propisom

utvrdeno kao uvjet za obavljarye poslova odredenog radnog mjesta iz ðlanka 40. ovoga

ugovora, poslodavac moLe osobu koja je zavr5ila odgovarajuóe ðkolovanje primiti na struðno
osposobljavanje zaradbez zasnivanja radnog odnosa, te s njom sklopiti ugovor o struönom
o spo soblj av anju za r ad.

Ugovor iz stavka l. ovoga ðlanka mora se sklopiti u pisanom obliku.
Struðno osposobljavanje iz stavka 1. ovoga ðlanka moùe tralati najduZe koliko traje

pripravniðki staZ.

Razdoblje struönog osposobljavanjaiz stavka 1. ovoga ðlanka ubraja se u pripravniðki
stai.I radno iskustvo propisano kao uvjet za obavljanje poslova odredenog radnog mjesta iz
ðlanka 40. ovoga ugovora.

Pitanja vezana za struöno osposobljavanje ureduju se na naðin kako je to rije5eno
postupkom Hrvatskog zavoda za zapoÉljavanje

3. RADNO VRIJEME

RADNI TJEDAN

ðlanak 13.
Puno radno vrijeme iznosi 40 sati dedno.

J
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ljedno radno vrijeme rasporedeno je u pet radnih dana, a na poslovima koji
zahtijevaju drukðiji raspored radnog vremena, radni se tjedan moùe rasporediti u Sest radnih
dana.

Poðetak i zavr5etak dnevnog i dednog radnog vremena na odredenim poslovima, u
skladu s godi5njim planom i programom rada, utvrduje pisanom odlukom poslodavac, uz
obvezu da se savjetuje s radniðkim vijeóem, odnosno sindikatom.

Radnik mora biti pismeno obavje5ten o promjeni rasporeda radnog vremena, najmanje
tjedan dana unaprijed, osim u sluõaju hitnog prekovremenog rada.

PRERASPODJELA RADNOG VREMENA

Clanak 14.
Radno vrijeme moùe se rasporediti tako da se u pojedinim vremenskim razdobljima

radi duZe od punog radnog vremena, a u drugim razdobljima kraóe.
Preraspodijeljeno radno vrijeme ne moZe trajati duZe od 4 mjeseca.
O preraspodjeli odluðuje poslodavac u skladu s obvezama iz godi5njeg plana i

programa rada i duùan je o tome obavijestiti radnike 7 dana prije poðetka preraspodjele.
Preraspodijeljeno radno vrijeme ne smije biti duZe od 48 sata tjedno.
Radno vrijeme preraspodijeljeno u skladu sa stavkom 3. ovoga ðlanka tijekom godine

ne moZe biti prosjeöno dulje od 40 sati tjedno.
Preraspodijeljeno radno vrijeme ne smatra se prekovremenim radom.

4. ODMORI I DOPUSTI

STANKA

Clanak 15.
Radnik koji radi puno radno vrijeme ima pravo na odmor (stanku) od 30 minuta.
Vrijeme odmora iz stavka l. ovog ðlanka ubraja se u radno vrijeme.
U pravilu, vrijeme odmora iz stavka 1. ovoga ðlanka poslodavac ne moZe odrediti u

prva dva sata nakon poðetka radnog vremena niti u zadnja dva sata prije zavrSetka radnog
vremena.

Ako priroda posla ne omoguóuje stanku tijekom rada, poslodavac óe radniku
omoguóiti da dnevno radi toliko kraóe, ili mu to vrijeme preraspodijeliti.

Raspored stanke iz prethodnih stavaka odredit óe se pravilnikom o radu ustanova.

DNE'TNI ODMOR

Clanak 16.
Izmedu dva uzastopna radna dana radnik ima pravo na odmor od najmanje 12 sati

neprekidno.

TJEDNI ODMOR

Clanak 17.
Dani tjednog odmora su subota i nedjelja.

4
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Ako je prijeko potrebno da radnik radi na dan tjednog odmora, koriStenje tjednog
odmora osigurava mu se tijekom slijedeóeg tjedna.

Ako se tjedni odmor, radi potreba posla ne moZe koristiti na naðin iz stavka 3. ovoga
õlanka, moùe se koristiti naknadno, prema poslodavðevoj odluci.

Radniku se, u svakom sluðaju, treba osigurati kori5tenje tjednog odmora nakon 14

dana neprekidnog rada.

PREKOVREMENI RAD

Clanak 18.
U sluðaju vi5e sile izvanrednog poveóanja opsega poslova, kao i u drugim sliðnim

sluðajevima prijeke potrebe, radnik je duZan na zahtjev poslodavca raditi duZe od punog

radnog vremena (prekovremeni rad).
Poslodavac je duZan o uvodenju prekovremenog rada donijeti odluku i o tome u

pisanoj formi obavijestiti radnika.

GODISNJI ODMOR

ðlanak 19.
Trajanje godi5njeg odmora utvrduje se na naðin da se na l8 radnih dana dodaju dani

godi5njeg odmora prema kriterijima kako slijedi:

Kriteriji zadodatne dane godi5njeg odmora su slijedeói:

1. S obziromna sloZenost poslova:

radnicima VSS
radnicima VSS
radnicima SSS, VKV I KV
radnicima NSS

2. S obzirom na duZinu radnoga staùa:

od 5 do l5 godina radnoga staZa

od l6 do25 godinaradnoga staZa

od26 do 35 godina radnoga staZa

vi5e od 35 godina radnog staZa

4 radnih dana

3 radna dana

2 radna dana
1 radni dan

1 radni dan

2 radna dana
3 radna dana

4 radna dana

3. S obzirom na radne uvjete:
Rad u smjenama ili redovni rad subotom, nedjeljom (odnosno danu dednog odmora),

blagdanima i neradnim danima odredenim zakonom 1 dan.

4. S obzirom na posebne socijalne uvjete:
roditelju, posvojitelju ili skrbniku za svako malodobno dijete
roditelj u, posvoj itelj u ili skrbniku hendikepiranog dj eteta,
bez obzira na ostalu djecu
samohranom roditelju (koji nije u braku i ne Zivi u izvanbraõnoj
zajednici, a sam skrbi za svoju djecu) za svako malodobno dijete

1 radni dan

2 radnadana

2 radna dana

5

5. Prema doprinosu na radu:
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Obzirom na ostvarene rezultate rada i doprinosu na radu ravnatelj moZe odobriti do 4
radna dana.

DuZina radnog staùaiz stavka 1. toðka 2 ovoga ðlanka odreduje se tako da se uzima
staZ koji je radnik ostvario do l. sijeönja godine za koju se donosi plan kori5tenja godi5njeg
odmora.

Ukupno trajanje godiSnjeg odmora utvrdeno po kriterijimaiz stavka 1. ovoga ðlanka
ne moZe iznositi vi5e od 30 radnih dana.

Ako ukupno trajanje godi5njeg odmora utvrdeno prema kriterijima iztoé,aka l. do 5.

stavka l. ovoga ðlanka, iznosi manje od 20 radnih dana, smatra se da radnik ima pravo na20
radnih dana godi5njeg odmora.

Djelatnik sa invaliditetom, za svaku kalendarsku godinu ima pravo na plaóeni godi5nji
odmor u trajanju od najmanj e 24 radna dana.

Pripravnik ima pravo na20 radnih dana godi5njeg odmora koje stjeðe nakon 6 mjeseci
neprekinutog trajanja radnog odnosa u ustanovi.

ðhnak 20.
Maloljetni radnik, slijepi radnik i radnici donatori organa, te radnici koji rade na

poslovima na kojima ih, ni uz primjenu mjera za5tite zdravlja I sigurnosti na radu, nije
moguóe u potpunosti za5tititi od Stetnih utjecaja, imaju pravo na 30 radnih dana godiðnjeg
odmora, ako to pravo ne ostvaruju primjenom kriterija iz ölanka 19. ovog ugovora.

Clanak 21.
Prigodom utvrdivanja trajanja godi5njeg odmora ne uraðunavaju se subote, nedjelje,

blagdani i neradni dani odredeni zakonom.
Razdoblje privremene nesposobnosti za rad, koji je utvrdio ovla5teni lijeðnik, ne

uraðunava se u trajanje godi5njeg odmora.

Cla,nak22.
Radnik moZe koristiti godi5nji odmor u dva dijela, od kojih prvi dio ne moZe biti kraói

od dva tjedna, odnosno deset radnih dana neprekidno, a po odluci poslodavca moZe ga
koristiti u vi5e dijelova.

Radnik ima pravo koristiti jedan dan godi5njeg odmora prema svom zahtjevu i u
vrijeme koje sam odredi, uz obvezu da o tome izvijesti poslodavca ili osobu koju on ovlasti
najmanje tri dana ranije.

Radnici koji zbog mobilizacije u Hrvatsku vojsku ili zbog radne obveze nisu koristili
godi5nji odmor, neiskoriSteni godi5nji odmor za prethodnu godinu imaju pravo koristiti nakon
demobilizacije ili nakon prestanka radne obveze, tako da vrijeme koriStenja neiskori5tenog
godi5njeg odmora odreduj e poslodavac.

RASPORED GODISNJEG ODMORA

ðlanak 23.
Prigodom odredivanja vremena kori5tenja godi5njeg odmora, u skladu s potrebama

organizacije rada, poslodavac je duùan voditi raðuna o moguónosti za odmor raspoloZive
radnicima, te u tom smislu prikupiti njihove prijedloge.

6
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Ólanak24.
Raspored godi5njeg odmora utvrduje se planom kori5tenja godi5njeg odmora koji

izraduje poslodavac.
Na temelju plana rasporeda godisnjeg odmora poslodavac dostavlja radniku odluku o

kori5tenju godi5njeg odmora najkasnije 15 dana prije poðetka kori5tenja godi5njeg odmora.
Radniku se moZe odgoditi, odnosno prekinuti kori5tenje godiSnjeg odmora samo radi

izvr5enja osobito vaänih, neodgodivih sluZbenih poslova, a na temelju poslodavðeve odluke.
Radniku kojem je odgodeno ili prekinuto kori5tenje godi5njeg odmora mora se

omoguóiti naknadno kori5tenje, odnosno nastavljanje kori5tenja godi5njeg odmora.
Radnik ima pravo na naknadu stvarnih tro5kova prouzroðenih odgodom, odnosno

prekidom kori5tenja godiSnjeg odmora.
TroSkovimaiz stavka 4. ovog ðlanka smatraju se putni i drugi tro5kovi.
Putnim tro5kovima smatraju se stvarni tro5kovi prijevoza koji je radnik koristio u

polasku i povratku iz mjesta zaposlenja do mjesta u kojem je koristio godiSnji odmor u
trenutku prekida i dnevnice u povratku do mjesta zaposlenja, prema propisima o naknadi

tro Skova za sluäbena putovanj a.

Drugim se tro5kovima smatraju oni izdaci koje je radnik imao zbog odgode odnosno

prekida godi5nj eg odmora, Sto dokazuj e odgovaraj uóom dokumentacij om.

ðtanak 25.
Radnik koji odlazi u mirovinu prije l. srpnja ima pravo na puni godi5nji odmor za tu

godinu.

PLAÓENI DOPUST

ðlanak 26.
Radnik ima pravo na plaóeni dopust u ukupnom trajanju do 7 radnih dana tijekom

kalendarske godine u slijedeóim sluðajevima:
sklapanje braka 5 radnih dana

porod supruge, braöne i izvanbraðne 5 radnih dana

smrti braðnog ili izvanbraðnog supruZnika, roditelja, oðuha i maóehe,

djeteta i njegovog supruZnika, unuka i njegovog supruZnika, pastorðadi
i posvojenika, djece povjerenje na ðuvanje i odgoj, te djece na skrbi
izvanvlastite obitelji, posvojitelja i osobe koju je radnik duùanpo zakonu
uzdr1avati 5 radnih dana

smrti brata ili sestre i njihovih supruZnika, djeda ili bake i njihovih
supruZnika, te roditelja supruZnika 2 radna dana

selidbe u istom mjestu stanovanja 1 radni dan

selidbe u drugo mjesto stanovanja 3 radna dana

dobrovoljno davanje krvi 1 radni dan

teZe bolesti ðlana uZe obitelji iz alineje 3 i 4 ovoga ðlanka 3 rudna dana

sudjelovanje na sindikalnim susretima, seminarima, obrazovanju
za sindikalne aktivnosti 2 radna dana

elementarne nepogode koja je neposredno zadesila radnika 5 radnih dana

Iznimno od stavka 3. ovoga ðlanka radnik dobrovoljni davatelj krvi ostvaruje pravo na

plaóeni dopust u tijeku kalendarske godine, sukladno radnim obvezama i u dogovoru s

poslodavcem.

7
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Radnik ima pravo na plaóeni dopust u neprekidnom trajanju do 7 radnih dana za pwo
pristupanje polaganju struðnog ispita, ili ispita za obavljanje poslova u posebnim uvjetima
rada.

Radnik ima pravo na plaóeni dopust za svaki smrtni sluöaj naveden u stavku l. alineji
3. i 4- ovoga ðlanka, neovisno o broju dana koje je tijekom iste godine iskoristio prema
drugim osnovama.

Clanak27.
Za vrijeme struðnog ili opóeg Skolovanja, osposobljavanja ili usavr5avanja na koje ga

je uputio poslodavac, radnik ima pravo na plaóeni dopust do 7 radnih dana godi5nje.
Radniku koji ide na osposobljavanje ili usavr5avanje uz suglasnost poslodavca, moäe

se odobriti do 7 radnih dana plaóenoga dopusta godi5nje.

Clanka 28.
Radnik moùe koristiti plaóeni dopust iskljuðivo u vrijeme nastupa okolnosti na osnovi

kojih ima pravo na plaóeni dopust.
Ako okolnost iz ölanka 24. ovog ugovora nastupi u vrijeme kori5tenja godi5njeg

odmora ili u vrijeme odsutnosti s rada zbog privremene nesposobnosti za rad (bolovanje),
radnik ne moZe ostvariti pravo na plaóeni dopust za dane kada je koristio godi5nji odmor ili je
bio na bolovanju.

ðhnak 29.
U pogledu stjecanja prava iz radnog odnosa ili u svezi s radnim odnosom, razdoblje

plaóenog dopusta smatra se vremenom provedenim na radu.

NEPLAÓENI DOPUST

ðhnak30.
Radniku se moZe odobriti dopust bez naknade plaóe (neplaóeni dopust) do 30 dana u

tijeku kalendarske godine, pod uvjetom da je takav dopust opravdan i da neóe prouzroöiti
te5koóe u obavljanju poslodavðeve djelatnosti, a osobito radi njege uùeg ölana obitelji,
lijeðenja na osobni troSak, sudjelovanja u kulturno - umjetniðkim i sportskim priredbama,
osobnog Skolovanja, do5kolovanja, osposobljavanja, usavr5avanja ili specijalizacije, i to:

za pripremanje i polaganje ispita u vi5oj Skoli ili na fakultetu najmanje 10 dana
za sudjelovanje na struðnim seminarima i savjetovanjima najmanje 5 dana

zapripremanje i polaganje ispita radi stjecanja posebnih znanja
i vje5tina (uõenje stranih jezika, informatiõko obrazovanje i dr.) najmanje 2 dana
Ako to okolnosti zahtijevaju, radniku se neplaóeni dopust iz stavka 1. ovoga ðlanka

moùe odobriti i u trajanju duljem od 30 dana.

Clanak 31.
Zavrijeme neplaóenog dopusta radniku miruju prava i obveze izradnog odnosa.

8
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NAKNADA STETE

ðhnak 32.
Visina naknade Stete koju radnik poðini na radu ili u svezi s radom iz õlanka 110.

stavak l. Zakona o radu smanjit óe se pod uvjetom da Steta nije uðinjena namjerno, da

zaposlenik do tada nije prouzrokovao Stetu, te da je poduzeo sve da se Steta ukloni:
ako se Steta, u cijelosti ili djelomiðno, moZe otkloniti radom u ustanovi i sredstvima
rada ustanove, ili
ako je zaposlenik u teskoj materijalnoj situaciji, a naknada Stete bi ga osobito
pogodila, ili
ako se radi o invalidu, starijem zaposleniku, samohranom roditelju ili osobi koja skrbi
o djetetu, ili
ako se radi o manjoj Steti.

Smanjenje Stete iz razloga iz stavka 1. ovoga ðlanka moùe iznositi najmanje 20 posto,

a zaposlenika se moZe i u cijelosti osloboditi od naknade Stete.

5. PRESTANAK UGOVORA O RADU

OTKAZNI ROKOVI I OTPREMNINA

ðhnak 33.
Ako otkazuje radnik otkazni rok iznosi najvi5e mjesec dana, ukoliko radnik i

poslodavac ne dogovore drugaðije.
Radnik kojemu poslodavac otkazuje nakon dvije godine neprekinutoga rada, osim ako

se otkazuje izrazloga uvjetovanih pona5anjem radnika, ima pravo na otpremninu u visini 65%
njegove prosjeðne plaóe isplaóene u zadnja tri mjeseca prije prestanka radnog odnosa, za

svaku navr5enu godinu radnog staZa kod poslodavca.
Otpremnina iz stavka 2- ovoga ðlanka isplaóuje se najkasnije 60 dana nakon prestanka

radnog odnosa.

ðtanak 34.
StaZem kod istog poslodavca smatra se neprekidni staZ na poslovima iste struke u

ustanovama kulture ðijih je osnivað Primorsko-goranska ùupanija i njihovim pravnim
prethodnicima.

OTKAZ UVJETOVAN SKRIVLJENIM PONASANJEM RADNIKA

ðlanak 35.
Poslodavac moZe redovito otkazati radniku ako utvrdi da je radnik povrijedio obveze

izradnog odnosa, u skladu sa Zakonom o radu.

6. PLACA

Õhnak 36.
Plaóu za obavljeni rad radnika u ustanovama u kulturi ðini:
osnovna plaóa,
dodaci na plaóu.

9
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ðhnak 37.
Osnovnu plaóu radnika ðini umnoZak koehcijenta sloZenosti poslova radnog mjesta na

koje je zaposlenik rasporeden i osnovice zaizraöun plaóe, uveóan 2a0,5%o za svaku navrSenu
godinu radnog staùa.

Clanak 38.
Za obraóun osnovne mjeseõne plaóe radnika primjenjuje se ista osnovica koju Zupan

Odlukom utvrduje za obraðun plaé,a sluZbenika i namje5tenika u upravnim odjelima i
sluZbama Primorsko-goranske Zupanije.

ðlanak 39.
Plaóa se isplaóuje zarazdoblje koje ðini kalendarski mjesec.
Plaóa se isplaóuje do 10. dana u mjesecu za protekli mjesec.
Prigodom isplate plaóe poslodavac óe radniku uruðiti pisani izraëun plaóe.

Na radnikov zahtjev poslodavac je obvezan iz radnikove plaóe obustavljati i
podmirivati povremene radnikove obveze prema treóim osobama, ako se njihovo dospijeóe
podudara s dospijeóem plaóe.

ðlanak 40.
Koeficijenti sloZenosti radnih mjesta zaposlenika u muzejima kojih je osnivaö Primorsko-
goranska Zupanija su:

RADNO MJESTO/MUZEJ STRUCNA
SPREMA

KOEFICIJENT

- ravnatel j muze.j a./ustanove

VSS

3,45/335
- muzejski savjetnik I pedagog savjetnik / dokumentarist savjetnik /
informatiðar savjetnik / restaurator savjetnik / savjetnik za marketing
/ savjetnik za odnose sjavnoðóu / knjiZniðar savjetnik / arhivski
savjetnik

2,96

- viði kustos /viSi muzejski pedagog / vi5i dokumentarist / vi5i
informatiðar / vi5i restaurator I vi5i voditelj marketinga / viSi voditelj
odnosa s javno5óu /vi5i knjiZniðar / viði arhivist / voditelj
raðunovodstva, financija i opóih poslova

2,55

- kustos / muzejski pedagog / dokumentarist / informatiöar I
restaurator / voditelj marketinga / voditelj odnosa s javno5óu /
knjiZniðar / arhivist / struðni suradnik zaizdavaéku struðnu i
znanstvenu djelatnosl tajnik ustanove - voditelj opóih poslova/
voditelj sluZbe za posjetitelje/ voditelj marketinga i propagande/
voditelj odnosa s javno5óu/ administrator projekta /
raðunovoda/voditeli raðunovodstva i financija

2,20

- viSi preparator / viði muzejskitehniðar / viSi fotograf / knjigovoda VSS/SSS 1,95

- preparator / muzejski tehniðar I fotograf I 1,65

- ðuvar - domar/recepcioner-portir /pomoóni djelatnik sluLbe za
posietitelie

1,24

l0



- cuvar 1.15
- domaóica - spremaðica SSS/NSS 1.15

- spremaðica
1,02
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Pripadajuói koeficijenti uveóavajv se za 5Yo za steöeni stupanj magistra, a 10o/o za

steðeni stupanj doktora znanosti.
U tekstu ovoga ugovora pod pojmom visoka struðna sprema (VSS) podrazumijeva se

zavr5en preddiplomski i diplomski sveuðili5ni studij ili integrirani preddiplomski i diplomski
sveuðili5ni studij ili specijalistiõki diplomski struðni studij, kao i visoka struðna sprema koju
je zaposlenik stekao sukladno propisima koji su bili na snazi prije stupanja na snagu Zakona o
znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju Q.[arodne novine 123103, 198/03, 105104,

174104 i 46107).

Pod pojmom vi5a struðna sprema rySS) podrazumijeva se zavrðen preddiplomski
sveuöiliðni studij ili struðni studij u trajanju od najmanje tri godine, odnosno vi5a struðna

sprema koju je zaposlenik stekao sukladno propisima koji su bili na snazi prije stupanja na

snagu Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju.
U ostvarivanju prava iz stavka l. podstavka 2. ovoga ðlanka, akademski stupanj

doktora znanosti koji je zaposlenik stekao prema propisima koji su bili na snazi prije stupanja
na snagu Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, izjednaðen je s

akademskim stupnjem doktora znanosti/umjetnosti utvrdenim Zakonom o akademskim i
struðnim nazivima i akademskom stupnju (Narodne novine 107107).

ðhnak 41.
Zaposlenicima muzeja koji su na dan zakljuðivanja kolektivnog ugovora zateëeni u radnom
odnosu na neodredeno vrijeme, a imaju niZi stupanj struðne spreme od one koja je, sukladno
zakonima, propisana pravilnicima o sistematizaciji (unutarnjem ustroju) muzeja, koeficijent
sloZenosti poslova umanj it é,e se za 1 0% ukoliko im j e struðna sprema niùa za I stupanj , a za

20% ukoliko im je struöna sprema nlLa za 2 stupnja od propisane.

ëlanak 42.
U djelatnostima kulture nema tajnosti plaéa.
Javnost plaé,a osigurava se pravom uvida sindikalnog povjerenika, odnosno

sindikalnog predstavnika u obraöun plaóa, ako to zahtijeva radnik.

DODACI NA PLAÓU

Clanak 43.
Osnovna plaóaradnika uveóava se za sate rada ostvarene u posebnim situacijama:

za prekovremeni rad 50%
zarad na dane blagdana i neradne dane propisane zakonom 50%
zarad nedjeljom 35%
zarad u smjenama - rad u drugoj smjeni l0%
zaradnoéu 30%
Dodaci iz stavka l. ovoga ðlanka se medusobno ne iskljuðuju.

Rad izmedu22,00 sata i 6,00 sati iduóeg dana smatra se noónim radom.

Rad noóu ne moZe se odrediti:
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malodobnom zaposleniku
trudnici i majci djeteta do dvije godine starosti
samohranom roditelju djeteta do tri godine starosti
roditelju teZe hendikepiranog djeteta koji radi skraóeno radno vrijeme.

ðlanak44.
Radnik ima pravo na uveóanje osnovne plaé,e zaposebne uvjete rada.
Posebne uvjete utvrdit óe ovla5tena tvrtka u skladu sa Zakonom o za5titi na radu.
Za radne sate koje je radnik proveo u posebnim uvjetima, osnovna plaó,a radnika

uveóava se za 5o/o.

PREK''REMENI RAD 
ðtanak 45.

Prekovremenim se radom priznaju samo ostvareni sati rudaiznad 40 sati tjedno, ako se

preraspodjelom ne moZe uklopiti u mjeseðno zaduLenje radnika.
Umjesto uveóanja osnovne plaóe na osnovi prekovremenog rada poslodavac moäe

odrediti da radnik koristi slobodne radne dane, pri tom se 1 sat prekovremenog rada
obraðunava kao 1,50 sati redovnog rada.

Poslodavac je duZan voditi evidenciju o ostvarivanju i kori5tenju prava na slobodne
dane temeljem prekovremenoga rada.

STIMULATI\TNI DIO PLACE

ðlanak 46.
Pravilnikom o radu ustanova pobliZe óe se propisati kriteriji ocjenjivanja radnika,

naðin izraöuna i isplate stimulativnog dodatka na plaóu, ali samo pod uvjetom da su za to
osigurana sredstva.

NAKNADA PLAÓE

Clanak47.
Radnik ima pravo na naknadu plaé,e za razdoblje u kojem ne radi zbog:

kori5tenja godiSnjeg odmora,
plaóenog dopusta,

drZavnih blagdana i neradnih dana utvrdenih zakonom,
prekida rada do kojegje do5lo bez njegove krivnje,
drugi sluðajevi utvrdeni zakonom, kolektivnim ugovorom ili pravilnikom o radu
poslodavca.
Naknada plaóe iz stavka l. ovoga ölanka je u visini propisanoj Zakonom o radu, ovim

kolektivnim ugovorom, odnosno u visini osnovne plaóe.
Prigodom isplate naknade plaóe poslodavac óe radniku uruðiti pisani izraöun naknade

plaóe.

ðlanak 48.
Ako je radnik odsutan s rada zbog bolovanja do 42 dana, pripada mu naknada plaóe u

visini od90o/o pripadajuóe osnovne plaóe za taj mjesec.
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Za slué,aj profesionalne bolesti ili ozljede na radu, radnik ima pravo na naknadu plaóe

u visini 100% pripadajuóe osnovne plaé,e za taj mjesec.

7. DRUGA MATERIJALNA PRAVA RADNIKA

ðhnak 49.
Radnik ima pravo na naknadu za godi5nji odmor i ostale prigodne godi5nje nagrade u

istom iznosu koji Primorsko-goranska Zupanija isplati sluZbenicima i namjeStenicima u
upravnim odjelima i sluZbama PGZ.

ðlanak 50.
Radniku koji odlazi u mirovinu pripada pravo na otpremninu u istom iznosu koji se za

ovu namjenu isplaóuje sluZbenicima i namjeðt.tti"i-u u upravnim odjelima i sluZbama PGZ.

ðhnak 51.
Radnik ili njegova obitelj imaju pravo na potporu u sluðaju:

smrti radnika,
nastanka invalidnosti radnika (invalidnost utvrdena prema propisima o mirovinskom
osiguranju i rje5enju nadleZnog tijela),
bolovanj a radnika duùeg od 90 dana j edan put godi Snj e,

smrti ölana uZe obitelji radnika (roditelja, oðuha i maóehe, braðnog ili izvanbraõnog
supruZnika i njihovih roditelja, djece, unuka, djeda ili bake, posvojenika, te djece na

skrbi izvan vlastite obitelji i osobe koju je radnik duZan po zakonu uzdrLavatt), u istom
iznosu koji se za te namjene isplaóuje sluZbenicima i namjeðtenicima u upravnim
odjelima i sluZbama PGZ.
U sluõaju smrti radnika, pravo na potporu ostvaruje ðlan uZe obitelji koji je s njim

Zivio u zajedniðkom domaóinstvu.

ðlanak 52.
Radniku koji je upuóen na sluZbeno putovanje, pripada dnevnica, naknada prijevoznih

tro5kova u visini stvarnih izdataka, te tro5kovi noóenja u visini stvarnih izdataka.
Dnevnica zasluùbena putovanja u zemlji isplaóuje se za putovanja iz mjesta rada u

drugo mjesto (osim u mjesto u kojem sluZbenik ima prebivaliste ili uobiðajeno boravi5te),
udaljenosti najmanje 30 km, radi obavljanja poslova radnoga mjesta na koje ga upuóuje
poslodavac.

Clanak 53.
Za sluíbeno putovanje koje traje viSe od 12 sati, odnosno za svaka24 sata, sluZbeniku

pripada dnevnica u punom iznosu.
Za sluùbeno putovanje koje traje viðe od 8 sati, a manje od 12 sati, radniku pripada

pravo na polovicu dnevnice.
Vremenom provedenim na sluZbenom putovanju u inozemstvu smatra se vrijeme od

sata prelaska dräavne granice pri odlasku do sata prelaska drùavne granice u povratku, osim
kod kori5tenja zrakoplova odnosno broda, kada se uzima vrijeme polaska zrakoplova s

posljednjeg aerodroma u Hrvatskoj do sata povratka zrakoplova na prvi aerodrom u
Hrvatskoj, odnosno od sata polaska broda iz posljednjeg pristaniSta u Hrvatskoj do sata

povratka broda u prvo pristani5te u Hrvatskoj.

l3



konaõni uredeni tekst 29 062017

ðlanak 54.
Visina dnevnice za sluùbeno putovanje u zemlji je u visini najviðeg neoporezivog

iznosa utvrdenog Pravilnikom o porezu na dohodak.
Dnevnica za sluùbeno putovanje u inozemstvo odreduje se do iznosa i pod uvjetima

propisanim o izdacima za sluíbena putovanja za korisnike drùavnog proraðuna.

ðlanak 55.
Dnevnice za sluùbena putovanja u zemlji i inozemstvu su naknade za pokrió,e izdataka

prehrane, pióa i prijevoza u mjestu u koje je radnik upuóen.
Radniku se u izuzetnim sluõajevima mogu priznati i tro5kovi taksi prijevoza kojega

koristi u mjestu u kojeje upuóen na sluZbeno putovanje.

DNEVNIC A ZA RAD NA TERENU

ðhnak 56.
Za vrijeme rada na udaljenosti najmanje 30 km izvan sjedi5ta poslodavca i izvan

mjesta svog prebivali5ta ili uobiðajenog boravi5ta, radi poslova koje obavlja izvan sjedi5ta
poslodavca, odnosno uobiõajenog mjesta rada radnik ima pravo na terenski dodatak u visini
najvi5eg neoporezivog iznosa utvrdenog Pravilnikom o porezu na dohodak.

Terenski dodatak isplaóuje se na naðin kako je utvrdeno za korisnike koji se

financiraj u iz sredstav a Dräavno g proraðuna.
Dnevnica i terenski dodatak medusobno se iskljuðuju.

ðhnak 57.
Radnik ima pravo na naknadu tro5kova prijevoza na posao i s posla mjesnim i

medumjesnim javnim prijevozom, u visini stvarnih izdataka prema cijeni mjeseðne, odnosno
pojedinaðne prijevozne karte, uz uvjet da je prebivali5te, odnosno uobiðajeno boravi5te
sluZbenika, udaljeno od mjesta rada najmanje 2 autobusne stanice.

Radniku se tro5ak iz stavka l. ovoga ðlanka nadoknaduje u visini za poslodavca
najpovoljnij eg tro5ka j avnog prij evoza.

Ako radnik mora sa stanice medumjesnog javnog prljevoza koristiti i mjesni javni
prijevoz, stvarni se izdaci utvrduju u visini tro5kova mjesnog i medumjesnog javnog
prijevoza.

Clanak 58.
Radniku se visina naknade za tro5kove prijevoza na posao i s posla mjesnim i

medumjesnim javnim prijevozom utvrduje na temelju prijavljenog prebivaliðta, odnosno
uobiðaj enog boraviSta.

Radnik je obvezan s danom poõetka rada potpisati izjavu pod materijalom i kaznenom
odgovomo5óu da su prijavljeni podaci o prebivaliStu, odnosno uobiðajenom boravi5tu istiniti,
i koja je osnova zanaknadutro5kova.

Radnik je duZan kod svake promjene prebivaliSta, odnosno uobiõajenog boravi5ta,
potpisati izlavu iz stavka 2. ovoga ðlanka.

Poslodavac ima pravo provjeriti toönost podataka o mjestu prebivaliSta, odnosno
uobiðajenog boravi5ta radnika pokretanjem postupka pred nadleZnim tijelima.

Naknada tro5kova prljevoza isplaóuje se radniku mjeseðno unaprijed najkasnije
posljednjeg dana u mjesecu zaiduó,i mjesec.

Naknada tro5kova prljevoza u kalendarskoj godini se isplaóuje za 11 mjeseci. U
mjesecu kolovozu radniku se ne isplaóuje naknada tro5kova prijevoza.
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Ako je radnik izostao s posla cijeli mjesec, te nema stvarnih tro5kova prijevoza, ne

isplaóuje mu se naknada za tro5ak prijevoza.

Clanak 59.
Kori5tenje privatnog automobila u sluZbene svrhe moZe se odobriti samo imimno.
Ako je radniku odobreno kori5tenje privatnog automobila u sluZbene svrhe, naknadit

óe mu se tro5kovi u neoporezivom iznosu utvrdenom Pravilnikom o porezu na dohodak.

ðtanak 60.
Radniku pripada pravo na isplatu jubilarne nagrade za neprekidan staí na poslovima

iste struke u ustanovama kulture kojih je osnivað Primorsko-goranska Lupan4a, u visini koja
se isplaóuje sluZbenicima i namje5tenicima u odjelima i sluZbama PGI,,kadanavr5e:

l0 godina radnoga staùa,
15 godina radnoga staùa,
20 godina radnoga staùa,
25 godina radnoga staùa,
30 godina radnoga staùa,
35 godina radnoga staùa,
40 godina radnoga staùa.

Radniku óe se isplatiti jubilarnanagrada iz stavka l. ovoga õlanka do 5. radnog dana
narednog mjeseca.

Clanak 61.
U prigodi dana Sv. Nikole za svako dijete do 15 godina starosti radniku óe se isplatiti

novðani iznos u visini najvi5eg neoporezivog iznosa utvrdenog Pravilnikom o porezu na
dohodak.

Pravo iz stavka 1. ovoga ðlanka ostvaruje radnik kojega dijete na dan 6. prosinca (dan
Sv. Nikole) nema navr5enih l5 godina i koja na taj dan navr5avaju 15 godina.

Radnik ostvaruje pravo iz stavka 1. ovoga ölanka neovisno o tome gdje je zaposlen
drugi roditelj djeteta i neovisno o tome koji od roditelja ostvaruje pravo na osobni odbitak za
uzdrùavanog õlana obitelji prema Zakonu o porezu na dohodak.

Ako su oba roditelja radnici u ustanovi kulture sredstva za dar u prigodi dana Sv.
Nikole isplaóuju se samo jednom od roditelja prema njihovu dogovoru.

Clanak 62.
Radnik ima pravo na dar u naravi jedan put godiðnje u visini neoporezivog iznosa

utvrdenog Pravilnikom o porezu na dohodak.

Clanak 63.
Radnici su kolektivno osigurani od posljedica nesretnog sluðaja za vrijeme obavljanja

rada i u slobodno vrijeme tijekom 24 sata.
Preslika police osiguranja dostavlja se ustanovi u kulturi.

ðlanak 64.
Primorsko-goranska ùupanija obvezuje se poðetkom svake proraðunske godine

ustanovama dostaviti podatke o osnovicama za isplatu drugih materijalnih prava, odnosno o

visini tih prava Sto se za tekuóu proraðunsku godinu primjenjuju za sluZbenike i namje5tenike
u upravnim tijelima PGZ.

U sluðaju promjena visine osnovice, odnosno prava iz stavka 1. ovoga ðlanka tijekom
proraðunske godine, PGZ é,e pisanim putem obavijestiti ustanove.
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Clanak 65.
Radnici imaju jednom u tri godine pravo na sistematski pregled u ovla5tenoj

zdravstvenoj ustanovi, a koje tro5kove snosi ustanova.

S. ZASTITA RADNIKA

SISTEMATSKI PREGLEDI

Clanak 66.
Ako ovla5tena osoba odnosno tijelo ocijeni da kod radnika postoji profesionalna

nesposobnost za rad ili neposredna opasnost od nastanka invalidnosti, poslodavac je duùan,
uzimajuói u obzir nalazi mi5ljenje ovla5tene osobe, odnosno tijela, u pisanom obliku ponuditi
radniku drugo radno mjesto zakojeje on sposoban, koji odgovara poslovima na kojima je
radnik prethodno radio.

Clanak 67.
Ako poslodavac namjerava, zbog gospodarskih, tehniðkih ili organizacijskih razloga, u

razdoblju od Sest mjeseci, otkazati najmanje pet ugovora o radu, duùan je izraditi program
zbrinj av anja vi 5ka zapo slenika.

Clanak 68.
Zaposleniku kojemu nedostaje najviðe pet godina Livota do ostvarenja uvjeta za

starosnu mirovinu ne moZe se, bez njegova pristanka, redovito otkazati ugovor o radu, osim u
sluðaj u otkaza uvj etovano g skrivlj enim pona5anj em zapo s lenika.

ðtanak 69.
Naknada plaóe koja zaposleniku invalidu pripada od dana nastanka invalidnosti ili od

dana utvrdene smanjene sposobnosti zbog nastanka invalidnosti, odnosno od dana zavr5etka
prekvalifikacije ili dokvalifikacije do rasporedivanjana odgovarajuóe radno mjesto, ne moZe

biti manja od iznosa osnovne plaóe na radnom mjestu na kojem je do tada bio rasporeden.

Clanak 70.
Zaposleniku, prija5njem korisniku prava na rad sa skraóenim radnim vremenom i na

drugim odgovarajuóim poslovima za vrijeme zaposlenja (ðlanak 174. stavak 3. toõke 2. do 4.

Zakona o mirovinskom osiguranju) koji je to pravo stekao zbog ozljede na radu ili
profesionalne bolesti, prema propisima do 31. prosinca 1998., pripada pravo na razliku
izmedu plaóe koju bi ostvario zaprLîo radno vrijeme na radnom mjestu na koje je rasporeden i
zbroja invalidske mirovine i plaóe koju ostvaruje za skraóeno radno vrijeme.

ðlanak 71.
Kada se tijekom zaposlenikova radnog vijeka njegova radna sposobnost smanji zbog

godina starosti, opóega zdravstvenog stanja, fizlöke ili psihiðke iscrpljenosti, ozljede na radu,
invaliditeta, profesionalnih i drugih bolesti, a do stjecanja prava na starosnu mirovinu
nedostaje mu pet godina staZa ili godina Livota, poslodavac mu moZe osigurati povoljnije
uvjete rada (lak5i posao, rad na jednostavnijim poslovima i sl.) bez smanjivanja plaóe koju je
ostvarivao u vremenu prije nego su nastupile spomenute okolnosti.
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Ölanak72.
Poslodavac ima obvezu stvoriti uvjete rada kojima óe Stititi zdravlje i omoguóiti

siguran rad zaposlenika.
Poslodavac je duZan poduzeti sve zakonske mjere za zaítitu ùivota te sigurnost i

zdravlje zaposlenika, ukljuðujuói njegovo osposobljavanje za siguran rad, spreðavanje

opasnosti na radu i pruZanje informacija o poduzetim mjerama zaítite na radu.
Poslodavac je duùan osigurati dodatne uvjete sigurnosti za rad invalida, u skladu s

posebnim propisima.

ðlanak 73.
Svaki je zaposlenik odgovoran za vlastitu sigurnost i zdravlje i za sigurnost i zdravlje

drugih zaposlenika na koje utjeðu njegovi postupci na poslu.
Zaposlenik je u provedbi mjera zai;tite i sigurnosti obvezan pravilno upotrebljavati

sredstva rada, osobnu za5titnu opremu, odmah obavijestiti poslodavca o dogadaju koji
predstavlja moguóu opasnost, te provoditi druge propisane ili mjere koje je utvrdio
poslodavac.

Zaposlenik koji u sluðaju ozbiljne, prijeteóe i neizbjeine opasnosti napusti svoje radno
mjesto ili opasno podruõje, ne smije biti stavljen u nepovoljniji poloZaj zbog takvoga svog
postupka u odnosu na druge zaposlenike i mora uZivati za5titu od bilo kakvih neposrednih
posljedica, osim ako je, prema posebnim propisima ili pravilima struke, bio duZan izloùiti se

opasnosti radi spa5av anja Liv ota i zdravlja lj udi i imovine.

ðtanak 74.
Poslodavac smije osobne podatke o zaposlenicima prikupljati, obradivati, koristiti i

dostavljati treóim osobama samo ako je to odredeno Zakonom o radu ili drugim zakonom ili
ako je to potrebno radi ostvarivanja prava i obveza iz radnoga odnosa, odnosno u vezi s

radnim odnosom.
Osobni podaci iz stavka 1. ovoga ðlanka koje je potrebno prikupljati, obradivati,

koristiti ili dostavljati treóim osobama radi ostvarivanja prava i obveza iz radnoga odnosa,

odnosno uvezi s radnim odnosom, utvrdit óe se pravilnikom o radu poslodavca.

Clanak 75.
Zabranjena je izravna ili neizravna diskriminacija zaposlenika na temelju rase, boje

koZe, spola, spolnog opredjeljenja, braðnog stanja, porodiðnih obveza, dobi, jezika, vjere,
politiðkog ili drugog uvjerenja, nacionalnog ili socijalnog podrijetla, imovnog stanja, rodenja,
dru5tvenog poloäaja, ðlanstva ili neðlanstva u politiökoj stranci, ðlanstva ili neðlanstva u
sindikatu, te tjelesnih ili du5evnih pote5koóa.

ðlanak 76.
Poslodavac je duZan za5titi dostojanstvo zaposlenika za vrijeme obavljanja posla tako

da mu osigura uvjete rada u kojima neóe biti izloùen izravnoj ili neizravnoj diskriminaciji te

uznemiravanju ili spolnom uznemiravanju. Ova zai;tita ukljuðuje i poduzimanje preventivnih
mjera.

Clanak 77.
Uznemiravanje je svako neZeljeno ponaSanje prema zaposlenicima uzrokovano nekim

od temelja iz ölar/rra 74. ovoga ugovora, a ima cilj i stvarno predstavlja povredu dostojanstva
zaposlenika te uzrokuje strah ili neprijateljsko, poniZavajuóe ili uvredljivo okruZenje.
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Spolno uznemiravanje je svako verbalno, neverbalno ili fiziðko ponaSanje spolne
naravi koje ima cilj ili stvarno predstavlja povredu dostojanstva, a koje uzrokuje strah ili
neprij atelj sko, poniZavaj uóe ili uvredlj ivo okruZenj e.

Za izraze "uznemiravanje" i "spolno uznemiravanje" koristi se zajedniöki izraz
"uznemiravanje".

Clanak 78.
Uznemiravanjem u tijeku radai uvezi s radom smatraju se osobito:
zahtjevi za obavljanjem poslova kojima se zaposlenici stavljaju u poniZavajuói
poloLaj'
upotreba nepriliðnih izraza i tona u ophodenju;
uznemiravaj uói telefonski pozivi ;
neprimjereni tjelesni kontakt spolne naravi;
nedoliðni prijedlozi spolne i druge naravi.
ZaÉtitom od uznemiravanja obuhvaóeni su svi zaposlenici u odnosu na ponaSanje

svojih nadredenih ili podredenih, suradnika i svake treóe osobe s kojom zaposlenici dodu u
doticaj u tijeku rada i u vezi s radom.

ðtanak 79.
Zaposlenik je duùan, prigodom obavljanja poslova svojega radnog mjesta, pona5ati se

i postupati na naõin kojim ne uznemirava te, u granicama svojih ovlasti, sprijeðiti
uznemiravanje od drugih zaposlenika i treóih osoba.

Clanak 80.
Postupak i mjere za5tite dostojanstva zaposlenika koji je podnio prijavu zbog

uznemiravanja uredit óe se pravilnikom o radu poslodavca.

9. DJELOVANJE I UVJETI SINDIKALNOG RADA

Clanak 81.
Sindikat je duùan poslodavca obavijestiti o izboru ili imenovanju sindikalnih

povjerenika i drugih sindikalnih predstavnika.

Clanak 82.
Poslodavac je obvezan sindikalnom predstavniku odnosno povjereniku, omoguóiti

pravodobno i djelotvorno ostvarivanje zaítite i promicanje prava i interesa ðlanova sindikata
kao i pristup podacima vaånimazatakvo ostvarenje.

Sindikalni predstavnik, odnosno sindikalni povjerenik mora pravo iz prethodnog
stavka ovoga ðlanka koristiti na naðin da ne Steti djelotvornosti poslovanja poslodavca.

Sindikalni predstavnik, odnosno sindikalni povjerenik, ne smije biti sprijeðen ili
ometan u obna5anju svoje duZnosti, ako djeluje u skladu sa zakonom i ovim ugovorom.

Sindikalni predstavnik, odnosno sindikalni povjerenik ima i druga prava odredena
ovim ugovorom, Zakonom o radu i drugim kolektivnim ugovorom.

Sindikalni predstavnik duùan se poslodavcu predstaviti odgovarajuóe punomoói ili
iskaznicom.

Ozljeda sindikalnog povjerenika prilikom obavljanja sindikalne duZnosti ili sluZbenog
puta u vezi s tom duZno5óu smatra se ozljedom na radu kod poslodavca.
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SINDIKALNE AKTIVNOSTI I SASTANCI

ðhnak 83.
Sindikalnom predstavniku, odnosno sindikalnom povjereniku ili ðlanovima

povjereni5tva, poslodavac je duZan omoguóiti da sindikalne aktivnosti obavlja tijekom radnog
vremena na naðin i u opsegu koji ovisi o veliöini ustanove i organizaciji rada ustanove.

Ölanovi povjereni5tva sindikata imaju pravo o&ùati sindikalne sastanke tijekom
radnog vremena ustanove, vodeói raðuna o tome da se sastanci organiziraju u vrijeme i na
naðin koji ne Steti djelotvornosti poslovanja ustanove.

Jednom u Sest mjeseci svi ðlanovi sindikata ustanove imaju pravo odrùati sindikalni
skup tijekom radnog vremena, o ðemu treba obavijestiti poslodavca, pazeói da se sastanak
organizirau vrijeme i na naðin koji najmanje naru5ava redovno poslovanje ustanove.

ðlanak 84.
Poslodavac je duZan bez naknade osigurati zarad sindikata najmanje sljedeóe uvjete:
prema moguónostima prostoriju za sindikalni rad u pravilu odvojenu od mjesta rada i
odgovaraj uói pro stor za o dríav anj e si ndi kalnih sastanaka,

pravo na kori5tenje telefona, telefaksa i drugih tehniðkih sredstava i opreme i mjeri
nuZnoj za ostvarivanje sindikalne aktivnosti,
slobodu podjele tiska, sindikalnog izvje5óivanja i ogla5avanjana oglasnim ploöamaza
redovne sindikalne aktivnosti, a u vrijeme Strajka, odnosno provodenja drugih
sredstava pritiska i na drugim mjestima, prema odluci sindikata,
oglasne ploõe o svom tro5ku na mjestu dostupnom najveóem broju zaposlenika,
obraðun sindikalne ðlanarine i drugih obustava putem isplatnih lista prigodom
obraðuna plaóa i doznaöavanje ðlanarine na raðun sindikata, a na temelju pristupnice
ðlana sindikata.

Clanak 85.
Bez suglasnosti sindikata poslodavac ne smije sindikalnom povjereniku za vrijeme

obna5anja duZnosti i ðest mjeseci nakon isteka obna5anja sindikalne duZnosti otkazati,
rasporediti ga na drugo radno mjesto niti ga na bilo koji drugi naöin staviti u nepovoljniji
poloZaj u odnosu na ostale radnike.

Najveói broj sindikalnih povjerenika koji uZivaju za5titu iz Zakona o radu i ovoga
ugovora odreduje se sukladno odredbama Zakona o radu.

ðtanak 86.
Ako radniöko vijeóe nije izabrano, prava i obveze toga tijela odredena Zakonom o

radu preuzima jedan ili vi5e sindikalnih povjerenika.
Broj sindikalnih povjerenika sindikalnog vijeóa s pravima iz prethodnog stavka ne

moùe biti veói od broja ðlanova radniðkog vijeóa da je ono ustrojeno.
Kada zamjenjuju radniðko vijeóe sindikalni povjerenik, odnosno ðlanovi sindikalnog

vijeóa, imaju pravo na naknadu plaóe u skladu sa Zakonom o radu, a koja se utvrduje prema
broju ölanova koje bi imalo radniðko vijeóe.
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PRAVA I OVLASTI ZAPOSLENIÖKOG VIJEÓA KOJA PREUZIMA SINDIKAT

ðlanak 87.
Kada sindikalni povjerenik, odnosno sindikalno vijeóe, zamjenjuju zaposleniðko vijeóe

imaju pravo zatraùiti mi5ljenje struðnjaka o poslovima iz svojega djelokruga.
Sindikat i poslodavac sporazumjet óe se o naõinu podmirivanja tro5kova nastalih

primjenom stavka 1. ovoga ðlanka.

ðhnak 88.
Õlanovi zaposleniðkog vijeóa, ðlanovi sindikata, odnosno sindikalni povjerenici, mogu

obavljati sve sindikalne aktivnosti, ukljuðujuói i organiziranje Strajka, ali ne u ime
zaposleniðkog vijeóa veó, iskljuðivo, u ime sindikata.

IO. MIRNO RJESAVANJE KOLEKTIVNIH RADNIH SPOROVA

Clanak 89.
Za rjeÉavanje kolektivnih radnih sporova izmedu potpisnika ovoga ugovora koje nije

bilo moguóe rije5iti medusobnim pregovaranjem, mora se provesti postupak mirenja sukladno
Zakonu o radu.

ðlanak 90.
Postupak mirenja provodi mirovno vijeóe od tri ðlana.
Svaka ugovorna strana imenuje po jednog ðlana, a treóeg ðlana, predsjednika, biraju

obje strane sporazumno.

ðlanak 91.
Ugovorne strane moraju u roku od 24 sata predloZiti svoga ölana mirovnog vijeóa i

odmah se dogovoriti o izboru treóeg ðlana.
Ako se strane ne dogovore o izboru treóeg ðlana, zatraíit óe od Gospodarsko -

socijalnog vijeóa da ga imenuje u roku od24 sata od primitka zahtjeva.
Ako se ugovorne strane ne dogovore drukðije, mirovno vijeóe treba svoj prijedlog

donijeti najkasnije u roku od pet dana od imenovanja svih ðlanova.

Clanak92.
Ugovome strane mogu prihvatiti ili odbiti prijedlog mirovnog vijeóa, o öemu se

moraju izjasniti prvog iduóeg radnog dana nakon primitka prijedloga.
Ako se neka strana ne izjasni o prijedlogu mirovnog vijeóa u roku iz prethodnog

stavka ovoga ðlanka, smatra se da ga nije prihvatila.
Prijedlog koji prihvate obje ugovorne strane ima pravnu snagu i uðinke kolektivnog ugovora.

ðhnak 93.
Ugovorne strane mogu dogovoriti o tome da spor iznesu pred arbitraZu.

Clanak 94.
Ugovorne strane u svakom sluõaju mogu dogovoriti da spor poku5aju rije5iti

posredovanjem treóih.
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11. STRAJK

ðhnak 95.
Za vrijeme vaùenja ovoga ugovora sindikati neóe Strajkati zbog pitanja koja su

utvrdena ovim ugovorom, ako se izvr5avaju odredbe ovoga Ugovora.
Zabrana Strajka iz stavka l. ovoga ðlanka ne iskljuðuje pravo na Strajk zasva druga

nerije5ena pitanja te za sluðaj spora u svezi s izmjenama ili dopunama ovoga ugovora.
Sindikati imaju pravo organizirati Strajk solidamosti s drugim sindikatima, uz najavt

prema odredbama ovoga ugovora.

Clanak 96.
Prigodom organiziranja i poduzimanja Strajka sindikat mora voditi raðuna o

ostvarivanju Ustavom zajamðenih sloboda i prava drugih.
Strajkom se ne smiju ugroziti ptavana ùivot, zdravlje i osobnu sigurnost.

Clanak 97.
Poslodavci ne smiju spreðavati ili ometati Strajk koji je organiziran u skladu s

zakonom i ovim ugovorom.

Clanak 98.
Strajk se mora najaviti poslodavcu najkasnije 3 dana prije poðetka.
U pismu kojim se Strajk najavljuje sindikat mora navesti razloge Strajka, mjesto, dan i

vrijeme te podatke o osobama koje rukovode Strajkom.
Strajk ne smije zapoé,eti prije zavr5enog postupka mirenja.

ðtanak 99.
Strajkom rukovodi Strajka5ki odbor sindikata.
U ustanovama koje su ukljuõene u Strajk mora se osnovati Strajka5ki odbor ili

imenovati osoba koja óe obavljati funkciju Strajka5kog odbora.
Ölanovi Strajka5kog odbora ne mogu se odrediti da rade za vrijeme Strajka.

ðlanak 100.
Strajka5ki odbor sindikata rukovodi cjelokupnim Strajkom, prati provodi li se Strajk u

redu i na zakonit naðin, upozorava nadleäna tijela na poku5aje spreðavanja i ometanja Strajka,
kontaktira s nadleZnim tijelima i obavlja druge poslove.

Strajka5ki je odbor duùan, na pogodan naõin, oðitovati se strani protiv koje je Strajk
organiztan kako bi se nastavili pregovori u svrhu mirnog rje5enja spora.

Strajkaðki je odbor duùan razmotriti svaku inicijativu za mimo rje5enje spora koju mu
uputi poslodavac s kojim je u sporu te na nju odgovoriti u onom obliku u kojem mu je
upuóena.

Clanak 101.
Sindikat mora objaviti pravila o poslovima na kojima se za vrijeme trajanja Strajka rad

ne smije prekidati, najkasnije na dan prije najave Strajka.

ðlanak 102.
Na poslodavðev prijedlog sindikat i poslodavac sporazumno izraduju i donose pravila

o poslovima koji se ne smiju prekidati za vrijeme Strajka.
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Pravila iz prethodnog stavka sadrZe osobito odredbe o proizvodno odrZavajuóim i
nuZnim poslovima.

Pri odredivanju poslova koji se ne smiju prekidati valja voditi raðuna o tome da se

njima obuhvati najmanji moguói broj radnika, a da se poslovi uðinkovito izvr5e.

ðhnak 103.
Ako se pravilima o poslovima koji se ne smiju prekidati za wijeme Strajka ne postigne

sporazum u roku od 15 dana od dana dostave prijedloga poslodavca sindikatu, poslodavac ili
sindikat mogu u daljnjem roku od 15 dana traäiti da arbitrai,a, osnovana sukladno odredbama
Zakona o radu, odluõi o odredivanju tih poslova.

ðtanak 104.
Ako poslodavac nije predloZio utvrdivanje pravila iz ölattka 102. ovog ugovora do

dana poðetka postupka mirenja, postupak utvrdivanja tih poslova ne moZe pokrenuti do dana

okonðanja Strajka.

ðhnak 105.
Sudioniku Strajka mogu se smanjiti plaóa i dodaci na plaóu, osim doplatka za djecu, razmjemo
vremenu sudjelovanja u Strajku.

ðtanak 106.
Radnik ne smije biti stavljen u nepovoljniji poloZaj u odnosu na druge radnike zbog

organiziranja ili sudjelovanja u Strajku organiziranom sukladno odredbama zakona,
odredbama ovoga ugovora i pravilima sindikata, a niti smije biti na bilo koji naðin prisiljen
sudjelovati u ðtrajku, ako to ne Zeli.

TUMACENJE KOLEKTIVNOG UGOVORA

ðlanak 107.
Za tumaöenje odredaba i praóenje primjene ovoga ugovora ugovome strane imenuju

zajedniðko povjerenstvo, u roku od 30 dana od dana potpisa ovoga ugovora.
Povjerenstvo ima tri ölana, od kojih svaka ugovorna strana imenuje jednog, dok treóeg ðlana
(predsjednika povjerenstva) imenuju zajedniðki.
Povjerenstvo donosi sve odluke veóinom glasova.

Tumaõenja povjerenstva obvezna su za ugovorne strane.
Tumaõenja povjerenstva dostavljaju se podnositelju i svim onim poslodavcima na koje

se odnose.

ðhnak 108.
Na zahtjev jedne od ugovomih strana, povjerenstvo za tumaðenje duZno je dati

tumaðenje ovoga ugovora u roku od 15 dana od dana primitka zahtjeva.

12. PRIJELAZNE IZAKLJUCNE ODREDBE

Clanak 109.
Ovaj ugovor sklapa se na rok od 4 godine.
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Clanak 110.
Strane potpisnice obvezuju se primjenjivati ovaj ugovor u dobroj vjeri.
Ako zbog promjena okolnosti koje nisu postojale niti su bile poznate u trenutku

sklapanja ugovora jedna od strana ne bi mogla neke od odredaba ugovora izvr5avati ili bi joj
to bilo izuzetno oteZano, obvezuje se da neée jednostrano prekr5iti ovaj ugovor, nego óe

drugoj strani predloZiti njegovu izmjenu.

Clanak 111.
Svaka ugovorna strana moùe predloZiti izmjene i dopune ovoga ugovora.
Inicijativa iz prethodnog stavka moZe se iskazati svakih Sest mjeseci nakon potpisa

ugovora.
Strana kojoj je podnesen prijedlog zaizmjenu i dopunu ovoga ugovora mora pristupiti

pregovorima o predloZenoj izmjeni ili dopuni u roku od 30 dana od dana primitka prijedloga.
U protivnom, stjeðu se uvjeti za primjenu odredaba o postupku mirenja.

ðtanak 112.
Svaka strana moùe otkazati ovaj ugovor.
Otkazni rok je tri mjeseca od dana dostave pisanog otkaza drugoj strani.
Ugovorne strane su suglasne kako óe pravna pravila sadrùana u ovome ugovonr biti na

pravnoj snazi i proizvoditi pravne uöinke 3 mjeseca nakon prestanka njegov vaäenja po bilo
kojoj osnovi.

ðhnak 113.
Tro5kove uvezi s pripremom ovoga ugovora strane podmiruju solidarno.

ðlanak 114.
Ustanove su duZne svoje akte uskladiti s odredbama ovoga ugovora u roku od 60 dana

od dana njegova stupanja na snagu.

ðlanak 115.
Ovaj ugovor smatra se zakljuðenim danom potpisa ovla5tenih osoba strana potpisnica,

a stupa na snagu prvog dana od dana objave u ,,SluZbenim novinama Primorsko-goranske
Lupanije".

KLASA:
URBROJ:

Rijeka, godine

HRVATSKI SINDIKAT DJELATNIKA
U KULTURI
Predsjednik
Ivica Trubió

PRIMORSKO-GORANSKA ZUPANIJA

Lupan
Zlatko Komadina, dipl. ing
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PRIRODO S LOVNI MU ZEJ RIJEKA
ravnateljica dr.sc. Zeljka Modrió Surina

POMORSKI I POVIJESNI MUZEJ
HRVATSKOG PRIMORJA RIJEKA
ravnateljica dr.sc. Tea Perinðió

USTANOVA,,IVAN
MATETIÓ RONJGOV"
ravnatelj Darko Õargonja

24



Predsjednlk

Broj: 06i15
Zagreb. 1 1. veljaðe 201S

Sukladno ðlanku 206 i207 Zakona o radu (Narodne novine br g3t14|, a terneljem
ðlanka 7 stavka 6 Pravilnika o naðinu izbora nniritelja i provodenju postupiea mirenja u
kofektivnim radnim sporovima (Narodne novrne, br 12ilß'i 55/11), te'suk¡aãno ovlastirna
koje iz toga proizlaze, dana 11 veljaðe 20'ls godine donosim s¡edeéu

OOLUKI,J

t.

lmenuje se iliriana Palada Kmctovié, s prebivaliðtem u Rijeci za miriteljicu u
kolektivnom radnom sporu nastelom izmedu Hrvatskog sindikata djelatníka u kulturi, Zforeb,
s iedne strane, te Primorsko-goranske åupanije, Rijeka, s druge stráne.

ll.

riteljica je duåna izvrjestiti Ministarstvo rada i
mirenja" Miriteljica ima pravo na nagradu i

o Odluci o visiní nagrade i naknade troÉkova
vnirn radnim sporovima (Narodne novine, br

47f13)' Zahtjev za refundaciju troðkova miritel¡ica dostavlja Minístarslvu rada i rnirovinskoga
sustava

ilt"

Ova Odluka stupa na snagu i primjenjuje se danom donoðenja.

Obrazloåenje

Dana 10. veljaèe 2015. godine, Hrvatskì kat djelatnika u kulturi obavijestio je
Gospodarsko-socijalno vijeÖe o kolektivnom ra sporu nastalom izmedu Hnvarskógs ata -dlelalnika u kulturi Zagreb, s jedne strane. i Primorsko-goranske Zupanije, Rijeka, ãd strane

ió, rniriteljicu s Liste mÍritelja Gospodarsko-
socijalnog vijeóa (Narodne novine, br 1a6l1 1)

Gospodarsko-socr¡alno vijeóe je 10. veljaÖe 2015. godúne zatrabi¿lo od druge strane u
lPoru ocítovanie o tome je li suglasna s predloZenim rniriteljem, sukladno ðlanku Z stavka 4.
Pravilnika o naðinu tzbora miritelja i provodeniu postupfia mirenja u kotektivnim radnim
sporovrm¿¡



obzirom da se poslodavac propustio u zadanom roku oðitovati o predlo¿enorn
miritelju u predrnetnom kolektivnom rådnom sporu, smatra se da je suglasan s predto¿enim

stavka 5. Pravilnika o naðinu izbora miritelja i
vnim radnim sporovima. Stoga je predsjeánik
odredbe ðlanka 7 stavka 6. pravilnika o naöinu
nja u kolektivn¡m radnim sporovima, odluÕÍo kao u

Sukladno odredbi ëlanka 207 stavka 2. Zakona o radu, ðlanka 19. stavka 2.Pravilnika o naönu izbora miritelja i provodenju postupka mirenja u kolekt imsporovima, te toöke lll. odluke o visini nagradé ¡ näknade troékova rad upostupcima mírenja radnim sporovima miriterj ima pravo na nakn vakoji terete nadleåno. stoga 1e miritelj obvezan izvijestiti Gospodarsko-soci¡alno
vijeóe, odnosno Mini i múovinskoga iustava, slu2úu r" ro",jãtno partnerstvo ookonðanju postupka mirenja te dostavìti zahtjãv za refundaciju troëkov"'rnirii"lr nastalih uprovodenju postupka mirenja.

Predrjednik
Gorpoda rs ko-roc ijal nog vijeóa

Damir Ku$trak

-Lo,*.' k-at".
Dostaviti:

3. predstavnik poslodavca. e-mail: zuoan@mz.hr
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(broj Odluke o imenovanju míritelja)

Sa

ZAPISNIK
(broj sasranka) Sastanka odr|angg radi provodenja postupka

mírenja u kolektivnom radnom sporu nastalom izmedu:

(naziv sindikata/udruge sind e sindikata viSe razine)

N

poslodavaca/udruge poslodavaca viðe razine)

Sasta j9 rzan

(mjesto odrZavanja sastanka)

Sastanak je zapoðeo u

sj ntcr rjsu ova

u

sastanka)

na

(datum

r/)\ Á._

sat¡

odrZavanja

Jt)(' /
IJ tl Lt

f
l/(

(imena predstavnika stranaka u sporu)

pfl

ft

(navesti imena ostalih prisutnih osoba)

('
,- otvorio

l/'
S ,k

(ime ¡ prezime miritelja).

miritelj



Miritelj otvara raspravu.

StajaliËte sindikata / udrugesindikata/udruge sindikata vi5e razlne:

Stajaliðte Poslodavca/udruge
razine:

poslodavaca/udruge poslodavaca viËe

Nakon dodatnih obrazloäenja miritelj je predloäio, a stranke u sporu su

prihvatile sljedeéi

ZAKLJUðAT
l(

"'t (

þ(



a( L'lt7 (){R ñußr t

(Ukratko navesti zakljuëke odÊanog sastanka : PostuPak mirenja jelnije usp¡o, navesti prijedlog miritelja kojeg

su stranke prihvatile/odbile, sastana k prekinut i odgoden)

Sastanak je zavrSio u
rlJ

sat¡

I
't/

;q, (
(potpis miritelja) (potpis predstavnika sindikata) ( ika poslodavaca)

Zapisnik saðinio/la:

miritelja)

Na znanie:
1. Gospodarsko-socijalno vijeée, telefax: 0t/6L09 L7L
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PRI MORSKO.GORANSKA ZUPANIJA

n/r poötovanog proðelnika gospodina

VALERIJA JURE$ÓA

Rijeka, Adamióeva 10

PREDMET: imenovanje ölanova pregovaraðkog odbora

Poötovani proöelniöe,

Hrvatski sindikat djelatnika u kulturi Vam u skladu sa zakljuökom postupka mirenja odrZanog 13. veljaöe

2015. Ëalje imena ölanova svojeg pregovaraðkog odbora,

L Marin Kirinöió - povjerenik podruZnice Prirodoslovni muzej Rijeka

2. Borut KruZió - ölan podruZnice Prirodoslovni muzej Rijeka
'J. NikSa MendeS - povjerenik podruZnice Pomorskog i povijesnog muzeja Hrvatskog primorja

4. Nataða Malnar Ðukió - pravna savjetnica NHS i HSDK

5, Ljubica Pilió - glavna tajnica HSDK

Oöekujemo da nam dostavite imena pregovaraðkog odbora Primorsko-goranske Zupanije ida sazovete

prvi pregovaraöki odbor,

S poötovanjem,

GLAVNA TAJNI

REPUBLIKA HRVATSKA
217 o I I pR rM ofìsKo-coRAi'ls KA Zu pRtl t¡R

2

L¿D,/E

Klasifikacijr k;r oznal;c Il-r.-..,! vena jecjinica

Primljeno " ?'ìi5

6/o ot

)¡]
'i rijedirosi.Urud2berrr or'o1

U Zagrebu, 26. ueljaöe 2015



PUNOMOC

kojom opunomoóujem LJUBICU PlLlÓ, dipl. ekonomisticu, glavnu tajnicu Hrvatskog sindikata djelatnika

u kulturi, Zagreb, Kneza Mislava 20, da u ime i za raðun HSDK sudjeluje u pregovorima za izradu i

potpisivanje Kolektivnog ugovora za zaposlene u podruZnicama: Prirodoslovni muzej Rijeka, Pomorski i

povijesni muzej Hrvatskog primorja Rijeka i Ustanova,,lvan Matetió Ronjgov",

Punomoó se odnosi i na potpisivanje dokumenata iz ovoga postupka, ukljuöivo i Kolektivnog ugovora.

D,JF/

PREDSJE

lvica

K

3 7-Aas. TB

"12(
¿ (:

U Zagrebu, 7 . veljaöe 2017 ,



H
REPUBLIKA HRVATSKA

I MORSKO.GORANSKA ZUPANIJA

Z,upan

KI-ASA: 022-04115-01n
U RBROJ : 217 0 I 1 -01 -01 16-1 5-21
Rijeka, 23. veljaöe 2015,

Na temelju ölanka 52. toöke 21. Statuta Primorsko-goranske Zupanije ("SluZbene

novine,,broj 23lb9, 9/13 a21t13-proðisóeni tekst) i ölanka 25,199!ovnika o radu Zupana
primorsko-goranske Zupanije ("Sluzbene novíne" broj 23114), Zupan Primorsko-

goranske Zúpanije dana 23, veljaöe 2015. godine, donio je sljedeéi

Zakliuëak

1. primorsko-goranska Zupanija pristupa pregovaranju 
.. 

oko . zakljuöivanja

Kolektivnog ugovora za zaposlenike 
- u ustanovama kulture kojima je Primorsko-

goranska Zupanija osnivað.

2. Donosi se Odluka o izmjeni Odluke o imenovanju ölanova Pregovaraökog

odbora primorsko-goranske Zupanije za kolektivne pregovore sa Hrvatskim sindikatom

djelatnika u kulturi.
(Odluka je sastavni dio ovog Zakljuöka).

,lr. i 
"ì 

¡

pan

ing-

odjelu za kulturu, sport itehniðku kulturu
ika Valeriia Jureéiéa
odjelu za proraöun, financije i nabavu

n/r proöeln i ka _Kreéi m ira Parata
3. zamjenicima Zupana, svima



Na temelju ölanka 52. toöke 18. Statuta Primorsko-goranske Zupaníje (,,SluZbene

novine" brojZ3i09,9/13 ¡ 2ït13-proöiðóeni tekst) iölanka 25. Poslovnika o radu Zupana
Primorsko-goranske åupanije ("SluZbene novine" broj 23114), äupan Primorsko-
goranske Zupanije dana 23. veljaöe 2015. godine, donio je

ODLUKU
o izmjeni Odluke o imenovanju élanova Pregovaraékog odbora Primorsko-

goranske iupanije za kolektivne pregovore sa Hruatskim sindikatom
djelatnika u kulturi

Ölanak l.

U Odluci o imenovanju ölanova Pregovaraõkog odbora Primorsko-goranske
Zupanije za kolektivne pregovore sa Hrvatskim sindikatom djelatnika u kulturi (KLASA:
022-04111-0114, URBROJ: 217011-01-11-12 od 31. sijeönja 2011. godine) u ölanku 2.

toöke 1. ¡ 3. mijenjaju se i glase:
o Valerij Jureðió prof., proðelnik Upravnog odjela za kulturu, sport itehniðku

kulturu

3. Gianni Juras, savjetnik za pravne poslove u Upravnom odjelu za kulturu, sport
itehniöku kulturu.

ëtanak 2.

Ölanak 4. mijenja se iglasi:
,,Administrativno-tehniëke poslove za rad Pregovaraökog odbora obavlja Upravni

odjelza kulturu, sport i tehniöku kulturu".

Ölanak 3.

Ova Odluka o izmjenama idopunama stupa na snagu danom donoöenja.

KLASA: 022-04115-ün
U RBROJ : 217 0l 1 -01 -01 16-1 5-22
Rijeka, 23. veljaöe 2015. HR

a
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nt ,l li Y"

dipl.ing.



Na temelju ölanka 52. toöke 25. S ne
novine" broj 23109) i ölanka 21. Poslovn ke
Zupanije ("SluÈbene novine" brq 41109), na
Primorsko-goranske Zupanije, dana 1. listopada 2012- godÍne donio ie

ODLUKU
o lzmjenl Odluke o Imenovanju élanova Pregovaraékog odbora

Primorsko-goranske Èupaniie za kolektivne pregovone sa
Hruatskim sìndÍkatom dielatnika u Rulturi

ölanak 1.

U Odluci o imenovanju ölanova Pregovaraökog odbora Primorsko-goranske
Zupanije za kolektivne pregovore sa Hrvatskim sindikatom djelatnika u kulturi (K|.ASA:
022-0411'l-0114, URBROJ: 217011-01-11-12 od 31. sijeönja 2011. godine), u ëlanku 2.,
toðka 3,, mijenja se iglasi:

n3. Rachela Sindiöió, Mði struöni suradnik za pravne poslove i posebne
programe'

ëlanak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom donoöenja

KI-ASA : 022-04 I 12-0 1 I 39
U RBROJ : 217 0l 1 -01 -01 I 5-12-'1 4
Rijeka, 1. listopada 2012.

Vidoje Vujiê

2upanr,



,r I

REPUBLIKA HRVATSKA

PRtMoRsKo - coRANSKA Zupnu¿n

2upan

KI-ASA: 022-041 1 1 -0 1 I 4
URBROJ: 217011 -01-1 1-1 1

Rijeka, 31. sijeönja 2011 -

Na temelju ëlanka 253. Zakona o radu (,Narodne novine" broi 149/09.), ölanka

l'-': 52. toðka 25. Statuta Primorskogoranske åupanije ("Sluibene novine" broi 23109) ¡

ölanka 21. Poslovnika o naöinu ¡ada Zupana Primorsko-goranske ãupanije
(,slulbene novlnê" broj 41109), 2upan Primorsko-goranske Zupanije dana 31.
sljeönJa 2011. godine, donio je

ZaRljuéak

1. Prfmorsko-goranska åupanija pristupa pregovaraniu oko zakfjuðivanja
Kolektivnog ugovora za zaposlenike u ustanóvama kulture kojima je Primorsko-
goranske Èupanije osnivaö.

2. Donosise Odluka o imenovanJu ölanova Pregovaraökog odbora Prlmorsko-
goranske Zupanfe za kolektivne pregovore s Hrvatsklm sindikatom djelatnika u

kulturi.

(Odluka je sastavni dio ovog Zakljuöka.)

B
5

Dostavltl:
1. Upravnom odjelu za obrazovanje, kulturu isport

3.
4.u
5.



(-

Na temelju ðlanka 253. Zakona o radu (,Narodne novíne" broj 149/09.), ëlanka
52. toöka 25. Statuta Primorsko-goranske ZupaniJe ("Slu2bene novÍne" broj 23109) i
ölanka 21. Poslovnika o naðinu rada åupana Primorsko-gonanske Zupanije
(,SluZbene novine' broj 41109), åupan Prímorsko-goranske Zupanije dana 31.
sljeönja 2011. godlne, donio je

oDLUKU 0t-01-29fl
o lmenovanJu ëlanova Pregovaruëkog odbora

,P rl m o rs Ro- go ra nske t u p a n lj e
za kolektlvno Pregovore s Hruatsklm slndlkatom dJclatnlka u kullurl

ötanak l.

Prlmorsko-goranska Zupanija kao poslodavac imenuje ðlanove Pregovaraðkog
odbora Zupanile radi pregovora o zakljuöivanju Kolektivnog ugovora za zaposlenfke
u ustanovama kulture kojima je Primorskogoranska Zupanija osnivaö (nastavno:
Pregovaraöki odbor).

Pregovaraökiodbor ima 5 ðlanova.

' ëtanak 2.

Uf regovaraëki odbor imenuju se:

1. Mr.sc. Jasna Blatevié, proðelnica Upravnog odjela za obrazovanje, kulturu i

sport,
Mr.sc. Nlkola Jovió, savjetnik za kulturu I u Upravnom od¡lelu za obrazovanje,
kulturu i sport,

3. Darko Bodul, viSi struöni suradnik za pravne poslove i imovinu u Upravnom
odjelu za obrazovanje, kulUru i sport,

4. Edi Licul, savJetník za proraéun ll u Upravnom odjelu za proraðun, financife I

nabavu
5. Ðeni Stiplnovié, sarnostalni struöni suradnik za kadrovske poslove u

Upravnom odjelu za imovinu izajedniðke poslove

ëlanak 3.

Pregovaraðki odbor ovlaðten Je pregovaratl s Pregovaraökfrn odborom
Hrvatskog sindikata djelatnika u kulturi radi zakljuõivanja Kolektivnog ugovora za
zaposlenike u ustanovama kulture kojima je Primorsko-goranske Zupanija osnívaõ.

ëtanak 4.

Adrninistrativno-tehniðke poslove zÀ rad Pregovaraðkog odbora obavlja
Upravni odjel za obrazovanje, kulturu isport.

ö



Ç

t

\

ëtenok 8.

Pregovaraðki odbor moåe pregovarati ako Je' na pregovaraðkof sjednicl
prisutro naJmanje trl ðlana iz ëlanka 2. ove Odluke.

ëtanak 6.

Ova Odluka stupa na snagu danom donoËenJa.

KI-ASÀ: 022-041 1 1 -01 14

URBROJ: 217 0l 1 -01 -1 1 -12
Rfieka, 31. sljeðnla 2011.

I



Na temelju ölanka 10. stavka 1. Zakona o plaóama u lokalnoj i podruönoj
(regíonalnoj) samoupravi (,,Narodne novine", broj28110), ölanka 28. toðke 22. Stãtuta
Primorsko-goranske Zupanije(,,SluZbene novine" broj 23109) i ölanka 84. Poslovnika
Zupanijske skupötine Primorsko-goranske Zupanije (,,SluZbene novine" broj 26109),

Zupanijska skupötina Primorsko-goranske Zupanije na 

- 

sjednici odrZanoi dana
2010. godine, donijela je

ODLUKU
o koeficijentima za obraðun plaóa sluZbenika i namjeðtenika u

u pravn ¡m tijelima Primors ko-goranske Zu pan ije

Õlanak 1.

Ovom Odlukom odreduju se koeficijenti za obraöun plaóa sluZbenika i

namjeötenika upravnih odjela i sluZbi (u daljnjem tekstu: upravna tijela) Primorsko-
goranske Zupanije.

Õlanak 2.
Koeficijenti za obraöun plaóa sluZbenika i namjeötenika u upravnim tijelima

Primorsko-goranske Zupanije iznose :

Redni
broj Naziv radnog mjesta

Klasifikacijski ,

reRg.
Koeficiient

1 proöelnik 1 4,30

2 voditelj unutarnje revizije 1 4,30

3 zamjenik proöelnika 2 3,55

4 pomoónik proöelnika 2 3,55

5 voditelj sluZbe 3 3,45

6 rukovoditelj 1. razine - voditelj odsjeka 4 3,30

7
rukovoditelj 1. razine - voditelj
pododsieka

4 3,15

I rukovoditelj 1. razine - voditelj
ispostave

4 2,80

I rukovoditel 2. razine 7 2,10

10 rukovoditelj 3. razine 10 1,80

11. viöi ik- alist 2 3,50

12 viöi unutarnii revizor 2 3,50

13 viöi savjetnik I 4 3,30

14 VISI etnik ll 4 3,05

15 unutarn r revtzor 4 2,85

16. SAV ikl 5 2,70

17 savjetnik ll 5 2,45

18. pomoóni unutarnji revizor 5 2,25

19 vi5i struöni suradnik 6 2,20



20 struöni suradnik 8 2,05
21 viöi referent I 1,95

22 referent - tajnik Zupana 11. 1,70

23 referent - tajnik zamjenika Zupana 11. 1,50

24. referent 11 1,45

25 voditeli poslova namieðtenika 10 1,75
26 voditelj voznog parka 11 1,65
27 vozac 11 1,65
28 domar 11 1,20
29 domaóica 12 1,15
30 dostavliaö 13 1,00
31 recepcronar 13 1,00

Napomena: radna mjesta pod rednim brojevima 3.,4.,9., 10., 11., 12. ¡25. nrsu
siste matizira n a postojeóim P ravil n i kom

Clanak 3.
Najkasnije u roku 30 dana od dana stupanja na snagu ove Odluke proöelnici

upravnih tijela Primorsko-goranske Zupanije donijet óe pojedinaöna rjeðenja o plaói

sluZbenika i namjeötenika zaposlenih u upravnim tijelima Primorsko-goranske
Zupanijg kojima upravljaju.

Zupan óe u roku iz stavka 1. ovoga ölanka don'rjeti rjeðenja o plaói proöelnika
upravnih tijela Primorsko-goranske Zupanije.

Õlanak 4.
Osnovicu za obraöun plaóa sluZbenika i namjeötenika u upravnim tijelima

Primorsko-goranske Zupanije donijet óe Zupan u roku od 5 dana od dana stupanja na
snagu ove Odluke.

Õlanak 5,
Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaju vaZiti odredbe ölanka 2., 4.,

5., i 6. Pravilnika o plaóama, naknadama plaóa i drugim materijalnim pravima

sluZbenika i namje5tenika Klasa: 023-01105-0114, Ur.broj:217011-11-0312-05-1 od

T.srpnja 2005.godine i njegovih izmjena i dopuna Klasa:022-0416-03111, Ur.broj:
217011-11-0115-06-22 od 2T.travnja 2006. godine; Klasa:022-0416-03115, Ur.broj:
217011-11-0115-06-25 od l.lipnja 2006.godine; Klasa:022-04107-03114, Ur.broj:
2170t1-04-01-07-24 od 24.svibnja 2007.godine i Klasa:022-04107-03131, Ur.broj:
217011-04-01-07-34 od 29.studenog 2007 . godine.

Clanak 6.
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u ,,SluZbenim novinama Primorsko-

goranske Zupanije".



Nc¡ termelir,l ðlanka 9. I'tavka ?-. /-akana r: plaóarna u k::kalnoj i podruðnoj

{regionalnoj) sarnr:upravi ("Narodne novir¡o" bro1 28/1CI), ðlanka 52. toÖke 28, Statuta
Frimorsko-goranske Z^upanije {,,.iluàbene novine" broj 23109) i Õlanka 21. Poslovnika
o nacinu racla Zupana Primorsko-goranske åupanije (,,Sluåbene nÐvíne" broj 41/09),
åupan P¡"imorçko-goran$ke åupanije dana 27 . ruina 2t10, godine, donìo je

ODLUKU
o osnovici za obraëun plaée sluibeníka i namieëtenìka

u upravnim odjelima ì stuibama Primorsko-goranske Ëupanlie

ölanak I.

Ovom Odlukom odreduju se osnovica za obraöun plaóe sluZbenika i

namjeðtenika u upravnim odjelinla i slu2bama Primorsko-goranske iupanije.

ëtanak 2.

Osnovica za obraöun plaöe sfuZbenika i namjeðtenika u upravnim odjelirna i

sluåbama Primorsko-goranske iupanije iznosi 4,840,00 bruto i primjenjuje se od 01,

listopada 2010. godine, poöevði s plaóom za mjesec listopad 2úA. godine koja Óe

biti isplaóena u mjesecu studenerm2010. godine.

ötanak 3,

Danom stupanja rìa snagu ove Odluke prestaju vaåiti odredbe ölanka 4.

Pravilnika o plaóama, naknadama plaéa i drugim materijalnim pravima sluåbenika i

namjeËtenika (Klasa:023-01/05-01l4,Ur.broj:217An-11-0312-05-1 od7. srpnja 2005,
godine) i njegovih izmjena Í dopuna (Klasa:022-0416-03111, Ur,broj: 217An-11-0115-
06-22 od 27 . travnja 2006. godine; Klasa:022-04/6-03/15, Ur.broj: 217011-11-01/5-06-
25 od 1, lipnja 2006. godine; Klasa:O?2-04107-Q3114, Ur.broj: 217011-04-01-07-24 od

24, svibnja 2007. godine i Klasa:022-04/07-03/31, Ur.broj: 217011-04-01 -07-34 od 29.

studenog 2087. godine), a koje se odnose na odredivanje osnovice za obraöun za

obraöun plaúe sluZbenika i namje5tenika,

ötanak ¿.

Ova Odluka stupa na snagu danom donoðenja.

KLASA: 422^04110-01 -39

Rijeka, 27. rujna 2010,
'.¡. i, ¡l

. ,1. \\

-v upan

dipl.lng.



Na ternelju ölanka 10. stavka 1. Zakana o plaéama u lokalnoj i podruðnoj

Primoreko-goranske hupanfie na 13. sjednÍci adrfanoi dana 27. studenog 2414.
godíne, donijela je

OOLUKU
o ízmjenama Odtuke o koefreÍþnãma za abraëun plaóa gluÈbenika Í

na mjeðte n i ka u upravním liielíma P rÍmoruko-g o ra nt ke Zu pa n ije

ëtranak1.

Redni
broj Naziv radnog mÍ a

Ktasífikacijski
rang Koeficiient

1 proéelník 1 4.17

2. vodítefi unutamie ie 1 4.1V

3. zamienikproéeInijæ 2" 3,97

5 voditefÍslufbe 3. 3,35

o
rukovoditefj f - razine - vod
odsieka 4. 3,2t

7
rukovodÍte\ 1. razîne - iteti
pododsieka 4 3,06

11. viði savietnik - speciÍaflst 2. 3,40

12. viËi unutarnií r 2. 3,

13" viÉi savietník f 4 3,24
14. víÉi savÍ Ík ll 4 2,

ëIanak2"

Odtuke donijet ée se u roku od 30 dana ad dana stupanja na snagu ove Odfu

ëJanak ?.
Ova Odluka objavít se u "S[uZbenÍm novinama Primorsko-goranske

áupanije", a stupa na snagu 1. prosÍnca 2914. godíne.

K : 021-04114-0119
UR. BROJ : 217 0 I 1 -0 1 -01 I 5-1 4-41
Rijeka, 27.studen og 2104.

PRIMORSKO ORANSKA zr¡pn¡¡u¡i"rí:i'';r"': 
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